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THOMAS BAILEY & CO., 
ABALUNGISELELI BENTO YONKE 

WEST END, QUEENSTOWN.

EYONA Venkile ITSHIPU apa e Mazantsi e

Afrika

Kwimpahla Yamankazana,

Kwe Yamadoda,

Izihlangu nama Lungiselelo

Abantsundu abafuna ukuichitela into . ebonakalayo imali 
yabo mabatenge konke aba-kufunayo ko

THOMAS BAILEY & Co. 

 IVENKILE ZE “KASH,” E WEST END, 
                       QUEENSTOWN 
PEACOOK BROS. NO WEIR,

E KOMANI

N GABATENGI abakulu Bokutya, benika awona 
Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi kobuba 
utengise nokuba kupina.

Ihabile,  Ezinkozo,  Inqholowa,  Irasi,  Imbotyi,  I-

ortyis, Umbona, Amazimba, bahlele benawo.

JOHN LUMSDEN~ & CO.,
E GCUWA, TRANSKEI.

BANGA bangazisa zonke izihlobo zabo ezintsundu ukuba
 basandukufikelwa

YIMPAHLA ENTSHA NE NTLE KUNENE
—ENJENGE—

Tyali, i Printi, Izihlangu (Zamadoda nama Ledi), Ikausi, Amaqhina,
i Ribhini, i Ondilokwe, Izitafu ze Lokwe eziketiweyo nezi Tshipu.

IMPAHLA ZOKUTSHATA-Izigqubutelo, i Gloves, i Satini (engama-
bala onke, nayo yonke into efunekayo inyulwo e SKOTILANE-

Yizani zintombi, yizani bafazi, yizani bafana nizokuzibonela, nityebise amehlo.
Amaxabiso angapantsi kwazo zonke Ivenkile e Transkei.

Ikwako Iswekile, ne Kofu, ne Tea, nazo zonke Izidlo ezifunekayo. Ngamanani alula.

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,
(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust 

Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona  VENKILE  ITSHIPU  kwimpahla  
Yendidi  zonke—KUMADODA 
NAKUBAFAZI.
Ifelane, Amabhayi, o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Ifle-

nelana 3 ½ d ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa,
Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 ½ d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket
nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamado-
da Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s.
Neminqwazi ezi Felt.
 Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKOTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN W. BAYES & CO., BON MARCHE
GRAHAMSTOWN, E-RINI

ITYALI NE PRINTI 

NGAPAMBI kokuba  nitenge  kwezinye  indawo yizani  kuzibonela  impahla  yetu  
EZITYALI ne PRINTI esand ukufika-

Eyona Venkile Itshipu nebhetele kwimpahla
yoluhlobo kukwa

DYER& DYER, Limited
              E-QONCE
ITYALI ziqala  kwi 4/-  zise  kwi 30/- 

inye. Ezoboya zipela ezima Cala-Mabini 
ziqala kwi 10/-inye. 

Ezinkulu kakulu zona zevolo ezima 
Cala-Mabini  li  15/6  ebezi  fanele  i  25/- 
Akuko nto  zingalinganiswa  nayo  kule 
Koloni.

ITYALI zenene zona eze nziwe ngoboya bama xwane, ezi-
kanyayo Zenziwe ngohlobo olungazanye lubonwe

IPRINTI EZINTSHA.

IMICAKU  ebuhlungu  yona  namabala 
ainalile  5d.  iyadi.  Imiqulu  Emikulu  ye 
Printi, ezibambe ukuba blow (Navy
Blue). Ifashoni Ezintsha 6 ½ d. iyadi, 
bezifanelwe kuba yi 9d.

Kwa DYER no DYER, Limited
KING WILLIAMSTOWN.

BAKER, BAKER & CO.
KING WILLIAMS TOWN,

BASOLOKO babanempahla eninzi ewu
lungeleyo kanye umzi wonke

OMHLOPE NONTSUNDU. 
INGCAWA ! ITYALI!

IPRINTI!
ISATINI! IKASHMERE !

IZIKAFU !
EZIKULU ne QIYA !

INGUBO ZAMADODA.
- - -o------

Imali itenga ushicati olunoku funyanwa ozi
IBHULUKWE ZEKODI, IBHATYI ZEZITOFU,
IMINQWAZI YAMADODA, IKRESBANTI, ne
HEMPE.

BAKER, BAKER & CO, E Qonce.

lyeza Elingummangaliso.

BEECHAM’S PILLS
Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu e Siswini, 
Intloko Ebulalayo, Ukuba nasi Yesi, Intluta nokuqunjelwa emva Kokutya, Ukupitizela 
kwe Ntloko, Nobundongela, Ukuqaqazela Yingqele, Imfudumalo Zobushushu, Umnqumi, 
Ukupefumla Okuqupayo (Ipika), Ukungayi Ngasese, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali 
Kamnandi, Amapupa Awoyikekayo, nako konke Ukungcangcazela, njalo njalo. IDOSI YO- 
KUQALA  INOKUNCEDA  KWISITUBA  SEMIZUZU  ENGAMASHUMI  MABINI. 
Asintsomi lonto.  Utulwelwe ngamnye ucalwa ukuba utate ibhokisana yezi Pills,  ziya 
kuvunywa ukuba ibhokisana yazo ‘‘ifanele i Ponti enesheleni.”

1 PILLS zika BITSHIM, zitatwe ngemigaqo emiselweyo, zibehle ziwapilise ngqe 
amankazana, Azedendi ukupilisa inqu nizimba.

Kwi Sisu esi Butataka; Nokungatandi Kutya; Nesibindi Esingapilileyo: zisebenza 
ngobugqi idosi ezimbalwa zetiza impiliso engummangaliso kwanamalungu Ayinqobo 
Emntwini; Zomeleza imisipa ; zibuyisa intlahla yomntu obesekudala yatusabayo ; zenza 
ukuba ubani abuye akutande bukali ukutya, zivuselela BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO 
YOMZIMBA womntu, ezi Pilisi zidume ngokukodwa ekupiliseui Icesina kmnazwe ashushu. 
Ezi “ zinyaniso ” ezivunywa yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabantu, obunye 
ubungqina obupeleleyo ngobutataka bobu bokuba i Pilisi zika Bilshlm lelona yeza 
litengwayo ngapezu kwawo onke akoyo apa emhlabeni, Incazo ezeleyo ebhokisaneni 
nganye.
Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens, Lancashire, England.

Litengiswa ngabapitikevi bamayeza bonke ezi Kolonini.

A. J. Cross & CO.,
KING WILLIAMSTOWN

Isaziso Esitsha sika TIKOLOSHE.

Kubaxhasi Abantsundu 
O A. J. Cross & Co. 
Banga bangazisa Abahlobo babo Abamnyama 

kuso  sonke  isi  Qingata  sase  Qonce,  e 
Ngqushwa,  nakwezinye  eziraulayo  ukuba 
Base kwi Sitora Sabo Kwigumbi le Marike. 
Basaligcinile  igama  labo  lokuna  batengisa 
ngamaxabiso angapantsi kwawazo zonke 
ivenkile

APA E QONCE.

IPULUWA, ISALI, IHEMPE IBHULUKWE, 
IBHATYI, INGUBO NEZAMANKAZANA.

Umgubo,  Ikofu,  Iti,  Iswekile—
ngazwinye Into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge 
NGQOLOW A, UMBONA, nezinye 
intlobo zokutya. ____

A J. Cross & Co.

J.C.KEMSLEY,
MAIN STREET,

E-BHAI.

WA Mfondini!  Mawo yinina
le : lihlazo lani eli lenziwa
nguwe—usemtsha nje ukoloba no
kukoloba ?

Kaubone ukuba maqatalala kwe-
nyawo zako ? Umatele ni—

ZILELE ZODWA IZIHLANGU
KWA

KEMSLHY Ezantsi E-BHAI,
zi 4 6 kuse kwi 10 6.

UMNQWAZI WAKO UDLAVI’KILE—Lunguza
kwa kona eye Stroyi 1s 6d ne 2s 6d.
Utsho akubonise etambileyo ye ka-
ba—nditeta eyokutsola mna.

ISUTI ZAMADODA 18S ne 25s, into osuke 
uti wakuyinxiba ube litshawa, i
umnumzana.

UFUNA UKUTSHATA NTO-YAKOWETU ?—
Ihempe Amaqina Nobunye ubuco-
kocoko, zihleli zodwa.

INENE ISTRU MFONDINI UPETE MINI ZI-
MBINI QA UNGAPUMA WANELE. ‘

KANENZE amava Ntozako-
wetu niye kuzibonela u J. C.
, KEMSLEY, ezantsi E-Bhai, UYA-
KOTUKA

            
JAMES ADAMS,

I SI LAR A

E QONCE.

R. J. McCALLUM,
ONE VENKILE

E DOHNE nase MGWALI

Ilokwe Zokutshata ziyasikwa.
Iminqwazana Yokutshata (Bon-

nets) ne Minqwazi), iyenziwa.
Izonka Zokutshata nazo ziyenziwa
Ingeji Nemisesane Yokutshata iko
Izigqubutelo Zabatshakazi.

Ndenzelwa ITYALI e
Skotilane ze Venkile yam.

R. J. McCALLUM.

   LEMINYAKA I 18  

IGQITILEYO

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBU 

BODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY or  
MATTROSS.
Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 

esigqibe  ke  kwelokuba  SIZIPAULE i  BLANKETE 
ZONKE ngopawu esiluqinisele na Komkulu ngohlobo 
lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENENE, 
kangelisa kunene ukuba ina wona umfanekiso 
we NGONYAMA kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani 
Iblankets ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 
zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO.

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekisojwe Ngonyama.

Beauchamp, Booth & CO.
E QONCE

ITYALI EZINTSHA!
ZISAND’ UKUFIKA.

YIZANI .’. NIBONE!
ZIYAKUNIMANGALISA.

Zezentlobo ezigqibeleleyo zofani ngofani
ezingazange zibeko apa e QONCE,

Bonke abavela ngapandle bebefanelwe
kukuza kubona EZITYALI ZOBUGQI ngapa-
mbi kokuba batenge kwezinye Ivenkile.

BEAUCHAMP, BOOTH &co.,

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

J. W. GARRETT & CO., 
                    LADY FRERE, 

IZITORA EZITSHIPU.”
Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo Izihla Ingubo Zamadoda, 

Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA. IZIKUMBA UKUTYA
MPAHLA EHAM B AYO.

ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-TATU

IVEKI ZONKE.

Lijonge Ilungelo Lomzi
kupela.

Limele  imfanelo  ya  Bantsundu 
ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Lirolelwa 3/6 nge Kwata
(itunyelwe ingekapeli)
4a ipele i Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa wonke

Unyaka ekuveleni
kwawo nge 13s 6d.

-------o
Izaziso Zabazelweyo,

Abatshatilayo, Nemibiko, irolelwa 2s 6d. 
zingene kanye ; 3s 9d kabini; 5s katatu.

IXABISO 3d.] KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, NGOLWESI-TATU, NOVEMBER 28, 1894. [Vol. IX, No. 527
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KUFUNWA

I T1TSHALA Eyindoda ene Satifikiti kwi Sikolo 
sase Wesile o Mtati, e Ngqushwa.

Kubhekiswa ku
REV. A. J. LENNARD,

Peddie.

ITITSHALA ye Sikolo sakwa Rulumente Semini 
sase  East  Bank  Location,  o  Monti,  kwangoku. 
Umvuzo  yi  £30.  Oyifunayo  londawo  makabe 
ngone Certificate, abo ngum Kristu, um-Tempile, 
nowesebe lase Rabe.

Kubhalelwa ku
REV. AV. B. RUBUSANA, 1212

East London.

I  TITSHALA  ye  Sikolo  sakwa  Rulumente, 
Semini,  esise  West  Bank  Location,  e  Monti, 
kwangoku.  Oyifunayo  londawo  makatumele  i 
Certificate  se  mfundo  yake,  nesokuba  ngu  m-
Krestu, Umtempiie, nowesebe lase Rabe. Umvuzo 
yi £28.

Kubbalelwa ku,
BEV. W.  B.  BUBUSANA,  1212

East London.

ITITSHALA ye £36 ngonyaka, ifumane 
ukulungiselelwa ukutya kwe £8 kwi

Sikolo SE Tshatshi Emtata. Igcine ne Sebe 
Lencwadi. Mayibe nokuqeqesha amadodana ka 
Standard V. Iziqiniselo ngesimilo nokukwazi 
ukuwupata umsebenzi zingalityalwa xa 
kubhekiswa ku

REV. CANON GOODWIN,
S. John’s College, 

Umtata.
8 October, 1894.—to

UKWAZISA KWEZIHLOBO
Imibiko,

M SIKINYA.—Ngomhla  wo  14  November, 
1891, endlwini ka Rev. D. Msi-

kinya,  e  Kimberley,  kubhubbe  u  WILLIAM G. 
MSIKINYA,—elandela  unina  no  dade  wabo 
ababhubhe  ekupeleni  komnyaka  odluleyo.  “ 
Banetamsanqa rsafi abafele e Nkosini.” 2612

G ASA.—E  All  Saints,  Engcobo,  ngo  28 
October. 1894, kudlule lnkosikazi ka

Mr.  8.  Y.  Gasa  etandeka  kunene.  Imkele  e 
Nkosini.  Ilandela  unyana  omnci  omke  nge  21 
September.  Kubulelwa  izihlobo  ngovelwano 
emkuhlaneni,  ngakumbi  u  Rev.  Canon  Waters 
ngomkoba,  no  Mr.  Lucas  Mdudu,  umchweli, 
ngesisa  sake,  no  Mr.  A.  K.  Soga  wakwa 
Cofimvaba. “ Mayidunyiswe Inkosi.” 2811

NJIKELANA.—E  Debe,  ngo  6  November, 
1894 kubhubhele e Nkosini u
JULIUS, unyana omkulu ka Ndwandwa no Harriet 
Njikelana, emva kokugula intsuku ezintatu ezine 
siqingata  yi  fiva.  Ubepete  unyaka  we  18 
Kubikelwa  zonke  izihloho  nezipesheya  kwe 
Nciba. 512

MGUNI.—Ku  Manzana,  eba  Tenjini, 
ngosuku lwe 8  November,  1894  kusisa  kumke 
emhlabeni u EBENEZER ADRIAN WILSON, inkulu 
kwindlu ka Makoka, i Ushe lakwa Vezi, unyana 
ka P. no E. Mguni baku Manzana, eba Tenjini. 
Kubulelwa  akubako,  nenyameko  yoninakulu 
ngexesha lomkuhlano o Win. no F. Lawaca, N. B. 
Ttutu,  R.  Mboto;  nobubele  noncedo 
lwabazalwane eiihleli pakati kwabo. KWA ziswa 
izihlobo. 22811

KUTENGISWA

300 Ingxowa!!
UMBONA WANYAKA 

BHEKISANI KU

THOMAS MORIARTY,
Esixonxweni, 2811

Blythswood, 
Transkei.

I S A Z I S O .

Ukubuyiswa  Umva  kwe  Tournament. 
EKUBENI  Ingqakaqa  iwugubungele  wonke 
umzi  kubonakala  (ngecebo  laba  Pati  Mzi  base 
Bhai apa) ukuba akungebe bubulumko ukuba kuti 
xa kunjalo kubeko ingqokelela yabantu abavela 
kwindawo  ngendawo  ngenxa  yomdlalo. 
Kuyoyikeka ukuba leyo nto kungaba kukwandisk 
esi sifo pakati komzi, elixa kuzinywa ngako konke 
ukunqunyanyiswa  kwaso.  Ngenxa  enoko  ke 
uyaziswa wonke umzi ukuba iroxisiwe kwakona i 
Tournament nonyaka nje.

P Y. Rwexu, Chairman.

 ISAZISO!

Kubaxhasi Abantsundu
BASE

BHAI, TINARA, MDULUSWA,
NQWEBA,

HANKEY, NAPI - PI - PI,

HLAKANYANA
(J. P. CASELY)
WAZISA abahlobo abantsundu u-
kuti usabambe zimi ukutengisa

ngamasabiso angapantsi kwawazo zonke
Ivenkile

APA E-BHAI
Ihempe, Ibhatyi, Iprinti, Ityali,
Ibhulukwe, Ikeleko, nezinye ingu-
bo Zamankazana zicolwa nje. Ze-
ziketwe nguye salufu Pesheya
(England). Ziqata, Zilushica, Zintle
kuba uyayazi into efunwa Ngo-
Ntsundu.

Yiza Kuzibonela upete ipepa le
MVO, akusayi kurana Istru.

J. P. CASELY,
PARLIAMENT STREET.

PORT ELIZABETH.

IMVO ZABANTSUNDU

(Lihamba bonke olwesi Tatu) Ixabiso 3d.

Ziqutywa nge Post nge 3s. 6d. nge Nya-
nga-Ntatu zisaqala; 13s. 6d. ngonyaka

usaqala.
Zamiswa 1884. Zipete Umnyaka we 11-

NGOLWESI-TATU, NOV 28,1894.

Iveki.
BAKU 400  abantu  abatshabalele  ku- 

ngcangcazelo  lomhlaba  e  Italy  kuveki 
egqitileyo.

U BISHOP WEBB ubeke walapa e Qonce 
kuleveki  ipelileyo  ngokuhamb’  evelela 
iramente.

KUBEKUBEKWA ilitye lembombo letya- 
like yama Luther antsundu e Johannesburg 
nge Sabata engapaya.

AMAPUTUKEZI ate  gudu  kwintlondi 
embi yokubenz’ amakoboka abantsundu e 
Delagoa into ebange ingqumbo embi.

KUTIWA U Sir  II.  Loch  unduluka 
ngaleveki  e  Kapa  ukuya  e  Natal,  uya 
kudibana  no  Mr.  Kruger  e  Volksrust 
ngezase Swazini.

INTSHUMAYELO ya  Komkulu  eyayimi- 
sa  i  Bolidi  kwa  Bangindlala  ngo  1892 
iroxiswe  ngenye  kwipepa  la  Komkulu 
leveki egqitileyo.

KUTSHE umzi  “wokugaya  impupu” 
(ilitye lokusila) lika Mr. Todd e Edendale 
ngolwesi-Ne  lwegqitileyo.  Ilahlako 
ikankanyelwa ku £3,000.

NGENXA yemvula  nokuzala  kwemila- 
mbo  kwelipesheya  kwe  Nciba  u  Mr. 
Tengo-Jabavu  kubonakele  ukubamaka- 
lubuyise  umva  utyelelo  lwake  kwelase 
Madadiele.

E  DORDRECHT U Philip  J.  McGrath, 
igwangqa  usentanjeni  ngokulinga  uku- 
bulala inkosana yamapolisa u Lieut. Jones 
ampose  ebemdubula.  Kutiwa  “ 
ubezitshizile.”

UMZI wase  Monti  omhlope  ulungise- 
lela  ukumbulisa  ngesidlo  umantyi  u  Air. 
Fleischer  njengokuba  ehlalele  ukufudu- 
kela  e  Bai.  Balusizi  abakona  ngoku- 
pulukana naye.

UMHLELI we Mvo unga angacela uxolo 
kwinto  eninzi  ebitumele  indabazayo 
epepeni  ngokungabonakali  kwazo.  Zifike 
ngobuninzi  kwezinyanga  ngangokuba 
asuke ati-ti.

Uviwo  lwakwa  Rulumeni  lwemitungo 
pantsi  kwe  Sebe  le  Mfundo  lungenwe 
nonyaka  ngamashumi  asixenxe  ananye 
entombi.  Luyakuhanjiswa  e  Kapa  nase 
Paarl ngo 15 December lo,

UGQIRA wamehlo  u  Dr.  T.  II.  Smith 
akafikanga  kuleveki  ipelileyo  ngokuxa- 
keka  ngumsebenzi  obemninzi  Emtata. 
Abebemjongile  mababuye  bafunde  ingu- 
qulo  azenzileyo  kwelanamhla  kwisaziso 
sake.

UMZI ka  Dean  Barnett-Clarke  wase 
Kapa  ukc  wangenelwa  ngamanyangaza 
kule  ipelileyo  ngokufuna  imali  ebifu- 
nyenwe  ngokutengisa  ubugcagalala 
bezinto  ngezinto  zokwenza  umsebenzi 
wetyalike. Akayifumananga.

KUMAZIKO emikosi Pesheya kugqitywe 
ukuba ibe ngu Lieut. General H. Rowland, 
V.C.,C.B., otunyelwa esikundleni sika Sir 
W  Cameron,  ukulaula  imikosi  ye 
Nkosazana  kweli,  njengokuba  bekc 
kwatiwa  kuza  u  Lieut.  General  Good-
enough.

I  KOMITI ye  Manyano  nge  Mfundo 
idibene e Qonce ngolwesi Hlanu yagqiba 
ekubeni  kuvuselelwe  abantu  ngoku- 
pangwa  kwabo  imfundo  ngabamhlope 
nokungcungcuteka  kwentlanganiso.  I- 
bingamadoda amahlanu. Ezayo iyakuba se 
Tamara.

KUXELWA ezeduli elikulu eliliwe e Port 
Arthur  ngaleveki  ipelileyo  kwi  mfazwe 
yama Tshaina  nama Japan  ;  ibushuliswe 
kakubi eyama Tshaina ngangokuba ipantse 
ukufa  yonke  emva  kokuba  kuliwe  iyule 
ezilishumi  linesibozo.  Neyama  Japan 
ilahlekwe nzima.

U  MR.  WILLIAM HAY, M.L.A.,  wase 
Kapa  ubeke  wavelela  eli  ngeveki  cgqi- 
tileyo  ngemicimbi,  ubonakala  esempi- 
lweni entle ; selebuye wagoduka. Ucinga 
ukubahambela abanyuli bake e Dikeni nase 
Ngqushwa  mayelana  pambi  kokudibana 
kwe Palamente ngozayo unyaka,

I OFISI ye Pakati le Nkosazana elilaula i 
Koloni  ivakalise  inqaku  lokuba  idibene 
naba  Tunywa  bama  Swazi  amaxesha 
amatandatu,  esite  isigqibo  se  Pakati, 
sakuba sileseshiwe saguqulelwa kwinteto 
yama  Swazi,  sanikwa  ikumsha  u  Mr. 
Stuart, ukuba baze basixoxe ngokuzeleyo 
xa bagodukayd.

SELEMNYE kupela  e  Somerset  East 
osabanjwe  kakubi  yingqakaqa  kwaye 
kungaseko  behliweyo.—E  Rafu  ihle  i 
kostauli  elimhlope  elaye  lipeleke  ama- 
banjwa  liwase  e  Rini.—Kulowo  mzi 
abasekuvalelweni kwindlu yengqakaqa ba 
30  i  Netevu,  nabantwana  ababini 
babelungu;  abaranelwayo  27  i  Netevu; 
isininzi sazo sizakukululwa msinya.

INKOSI yama Swazi idubule ngomsindo 
yabulala  “  intsizwa  ”  ezimbini,  ya- 
ngxwelera  enye  ngolwesi-Hlanu  olunga- 
paya,  ekutiwa  kute  xa  ibuto  libe  lifahla 
ligqita pambi kwayo yanezwi elibekisayo, 
emalibe  aliviwanga  kuba  alisatyelwanga, 
yaseyiqubula umpu idubula.  I  Ruluneli  e 
Kapa  ikupe  ingxelo  eyifumene  ku  Col. 
Martin, oti inkosi leyo ibiqunjiswe ngabo 
bafana abangamagezana amadala.

NGESIPANGO  esiwe  ngase  Mtata 
kwiveki engapaya kubulewe abantu abatatu 
ngumbane abebesendlwini kufupi nomzi ka 
Kerr ema Mpondweni. Kwakona e Ncise 
lidlale  kumfazazana  nentombazana 
labatabata lashiya ixegokazi: laye libulele 
amadoda  amabini  kudada  lwase  Nqadu. 
Latsho kanjaqo endlwini ekufupi nefam ka 
Mr. Bowles kwicala lase ma Mpondweni 
lenzakalisa  amadoda  amabini  aqauke 
msinyane emva koko.

IZINDLU ZAMAKOLWA.

AKUKO nto pakati kwamawetu
kufuneka ilungiswe ngoku-

kauleza njenge mbonakalo vezindlu.
Ububi bazo ezizindlu-zingamanqu-
gwala abuteteki. Kwindawo yoku-
qala zingumfanekiso wendlwana
ezakelwa abakweta ngokwamasiko
asebumnyameni—indlwana ekunge-
nziwa nxamleko ke ngazo kuba
zibehlo zibuyo zitshiswe. Lonto
yodwa ngeyibakwezelela abantu
bakowetu ukuba bazenzele iminqu-
banu ebhetele, nokuba babe ne-
ndlekwana ngokwenjenjalo, kuno-
kuba bake indlwana ezingahluke
nganto kumapempe abakweta ati
abuyo atshiswe. Kekaloku indlu
ezikwi bakala elipambili kwezi
ukolisa ngokuhlala kuzo umzi
zingxande. Nokuba incinane indlu
eluxande yalata ukuba ukukanya
kwenene kungene kumniniyo.
Kwaye oko kungemfanelo; kuba
akuko nto igqitileyo ukungainkele-
ki njengale yokuba kungabiko
mgqaliselo wokwabluka endiwini
yomntu okoliweyo nongakoliweyo.
“ Niyakubazi ngezixakato zabo,”
yatsho i Nkosi. Okunene ke
ungegqita namhla ezindlwini za-
makolwa akowetu ukuba ububleli
ungazi, ube yeyeqaba ; kuba inga-
hluke nganto kuyo. Lendawo
ngeyiboniawa kunene yenguqulo
yohlobo lwezindlu zabakoliweyo.
Inqugwala iyifanele kunene intlalo
eyekelelekileyo yainasiko asebuqa-
beni—ngendlela yokungabi nama-
gumbi awahlula imihlambi; kunye
nentanga ehamba nazo eziti kanti
zingamalungelo ezihange entsutshe-
ni. Into esingayivuyelayo tina
kukubona izisi, zitshiswa zonke
inqugwala ngabo bonke abaguqu-
kayo ; ngokwenjenjalo babe batye-
biea inguquko yabo, emayibonwe
nangembonakalo yendlu yahlukile
kweye qaba. Sitandazela ukufika
kwemini eyakuti inqugwa a ibo
lupawu lwendlu yomntu ongaguqu-
kileyo kulo lonko eli lakowetu !

IMVELANO NAMA SWAZI.

NOKO abatunywa base Swazini
bangabuyi nazwi livakalayo,
kucacile kona ukuba umzi wasema
Ngesini awuko kwinto yokuba
abantu abantsundu bauikelwe kuma
Bhulu. Olohlanga seluqondiwe
Pesheya, nokuba ama Ngesi eli
anguba akakaqondi wona, ukuba
alukwazi ukulaula ngapandle kwe
kwele. Oku ngekuqondwa kwinto
yokuba lube alubaxolisile nabanye
abamhlope abase Transvaal abacha-
swe luluulo ngetuba lobuhlanga—
lokuba bengama Ngesi endaweni
yokuba babe ngama Bhulu. Into
engumangaliso kuti yeyokuba kuti
kunjalo izipata-mandla zamazwe
alaulwa ngama Ngesi zibe zizo
ezipambili ukutetelela ukuba ama
Swazi anikelwe kuma Bhulu. No-
kuba ibe lonto ayikenzeki kukuba
seloko ubunqumnqesi umzi ose
Ngilane. Oku kuhlambuluke oku-
nye ngezintsuku zimbalwa zigqiti-
leyo, ngenteto ezenziwe ngamudoda
amabini ase Ngilane. Elinye leli-
ngum’bhaleli ohlala e London we
pepa elikulu lase Scotland i Scots-
man, ondululwa kukuya kwaba
Tunywa base Swazini kwelo; elinye
lincne elivela Pesheya olive inteto
yepepa lase Bhai ngalomcimbi alabi
nokuzibamba ukuba lingapenduli.
Omabini lamadoda avakalisa ukuba
uluvo lomzi wasema Ngesini aluya-
mkeli into yokunikelwa kwabantu
abamnyama kuma Bhulu; bazici-
ngela ukuba lonto kukuruqwa kwe
gama le Kwini eludakeni, kwaku-
bon’ ukuba atenjiswa kangaka ama
Swazi ukukuselwa ngegama le
Nkosazana. Inene elibhala lityelele
e Bhai lona limangalisiwe ukuba
abantu behlizwe bangonzi ingxoko-
zelo enokuviwa nangabo Pesheya;
kuba bona abangayo lento : baye
besive inteto zabapatiswa-micimbi
yama Ngesi kweli eziti mawalahlwe
ama Swazi; kodwa bengayiva lonteto.
Ukuxokozela kuyeyona ndlela yo-
kwenza ukuba abantu beviwo kulo
mbuso sikuwo: makuqondwe oko
ngayo lenteto yenene lento zase
mbusweni elibhalele kwi Herald
yase Bhai.

Impawana.
I Injini Zokulima.

Ngo Messrs. Lewis & Marks base
Transvaal abaqale ukungenisa kweli
lizwo i injini zokulima. Zigqiba
i akile ezimashumi mane ngemini.
Ziyakuvuya zigqakadule inkabi ze
nkomo zakuba zandile.

Mazande!
Kuyasivuyisa ukuva ukuba ngemi-

gudu ka Rev. W. B. Rubusana u
Rulumeni ungene ukuba ancedise
ngcmali isikolo sekaba sangokuhlwa
siso Monti—njengokuba ebeselenje-
njalo e Qonce. Liyakubonwa itamsa-
nqa ngamadodana azinxibileyo kwezi
zikolo kwiminyaka ezayo, ukuba ate
dkayipulapula intliziyo eyahlala isiti
entweni ezilunsile : “ Lahla ! ”

U Sir T. Scanlon no Sihlalo se Palamente.
Uyakuvuya umzi ukuva ukuba

ilungu elihlonelwo kunene lase Cra-
dock, u Sir Thomas Scanlen, akaka

zimiseli ukupelela kwela Mashona; noko 
oka Lozi ebesemi ngamlenze mnye evuya 
ukuba  emkwelelisile  kwi  qela  lowabo o 
Messrs. Sauer no Innes. Umnumzetu lowo 
ubhale  ngesake  isandla  ukuba  usaya 
kubuya  abese  Palamente  nge  Seshoni 
ezayo. Kuhle ke.

Abatshana Abalixhala.
Elowo ofelwo nguyise usala nento etile 

ngapandle kwempahla, mali, njalo njalo—
ubunkedama.  Elilifa  ke  lobunkedama 
kudala  alityayo  ama  Bhastile  ayinzala 
yabamblope. Ngoku nje e Kapa ababantu 
balixhala  elikulu  kuba  bangapezu 
kwabamblope  ngamanani.  Ngaba  tshana 
ko abayi nkohla abafunelwa iqinga. Tina 
eibazi  bezibalela  kwabamhlope  kuba 
babakangelo njengo “ nigala ” abantsundu. 
Isikuni sibuye nomkwezeli. Halala!

I Bhu1a
Abantu  bayapela  kudliwa  yile  Ma- 

ntyana  ikoyo  apa  e  Qonce  ngenxa  ye 
Bhula,  Into  engxamele  ukuti  ihlininikise 
kukuba  kukoliso  ngaba  ntsundu 
ngokungati  seyapela  kweza  bamhlope 
igusha.  Kuleminyaka  ukuba  negusha 
kuteta ukuba indoda ililifa lokudliwa qo, 
kakulu  kunjalo  nje.  Naie  Bhula  ixakile 
nayo kuba suke ngati ibangwa yi dip, uti 
elixa  udipa  imihla  nezolo  ibe  kokona 
uyibangayo  ibhula.  Kuyakupilwa 
ngantonina bukalazelwa nje noboya.

Unomyayi Otetayo
Kwelase  Mbo  umzi  uzinkamamunge 

ukumangaliswa  ngu  Nomyayi  ekutiwa 
uteta  ngokomntu,  waye  eteta  izimanga. 
Apo  akona  usekungeneni  ko  M’pemba 
ungena  e  Tina.  Kutiwa  uyaprofeta, 
enjalonje  utyila  izenzo  zabantu.  Inteto 
yake yokugqibela kutiwa ubesiti,  imvula 
zizakuna; maze balime kakulu abantu kuba 
iyakuba yindyebo. Baze bakugeine ukutya, 
kuba  kuyakubako  imfazwe  yabantsundu 
nabamhlope bakufune ke ukutya. Utengwa 
ngesikwebu  sombona  sombona  ukuze 
atete. Yeka ke mntundini yimirozo abantu 
ukuya  kona.  Oludaba  kesalubaliselwa 
linene  lakwa  Zidenge  ebeke  lenjenjeya; 
emva koko silubone kwipepa lase Mtata.

Inkonzo Yobofandisi
U Bishop Baynes uke wavakalisa usizi 

emhlambini  wake  e  Natal  ngokunganeli 
ubufundisi  kwamadodana amhlope.  Pezu 
kwalenteto  owe  Witness  um’bhali  uti, 
kungenxa  yokuba  ama  Ngesi  akafuni 
kulingana  nabimnyama  ngokubekwa 
izandla  nokuba kukweze  Bandla  nokuba 
kukwezelihlabati  izinto.  Lom’bhali  u- 
lableke  wagqibelela,  ngakumbi  malunga 
nama  Tshatshi,  kuba  asibafundisi 
balingauayo kakade. Umperisite unokuba 
namawonga  a  15  kanti  komnye  bubo 
bodwa.  Malunga  nabantsundu  sinovuyo 
ukuti  amadodana  awutanda  kakulu 
lomsebenzi  kangangokuba  inkatazo 
isokuxasweni  kwawo  endaweni 
yokungazinikeli.

I Rini Nentsimbi Yangokuhlwa-
Ibhunga  le  Dolopu  yase  Rini  beli- 

singete  umcimbi  wokubeta  iotsimbi 
yangokuhlwa  yokuba  abantsundu  ba- 
ngahambi  emva  kwayo.  Isizeka  bani 
kukugwiutwa  kuka  Mr.  Gadd  nomfazi 
wake ngamanxila. Into engaqondwayo ieli 
Bhunga  kukuba  inxila  alingetintelwe 
yintsimbi kuba sazeke linanise ingqondo 
yalo ngemitombo. Sibulela u Rev. J. Helm 
wase  Dipende  no  Rev.  G.  Kakaza 
abatetelelo  abantsundu  ngokuti  lowo 
ingangumteto  ombi.  Ngabafundisi 
boluhlobo  abatandekayo  ebantwini 
abazinikelayo  kayo  yonke  into 
engayikonwabisa umhlambi wabo ingabi 
kukushumayela  Ilizwi  kubo  kupela. 
Leugxoxo  “  isajaniwe  ”—logama  “  ij 
aniweyo  ”  ke  abantsundu  ngebekaulezi 
bapose imitandazo.

E Putukezi.
Makubo  kunzima  kuma  Putukezi 

nakwabantsundu belozwe; nantso incwadi 
esand’  ukufika  komnye owesuka e  Bhai 
ukuya kushumayela kwe lozwe:—Inewadi 
yako ndiyamkele. Ifike sendiyinto ehlala 
emahlatini,  ndabaleka  kwa  Vumu  ; 
ndinganeno  kwe  Tembe  ndiyibhala  nje 
lencwadi,  udipantsi  komti,  komtunzi 
womgam, okuyiyona ndlu yam yokulala. 
Seyike  yaliuga  ukungena  edolopini  eka 
Zihlahla, yabuya yoyika, kodwa yabulala 
kunene abantu kwanenxalenye yabelungu 
noko  bengengakanani,  kodwa  kweka 
Zihlahla ngati  kwafa wamnye kupela.  U 
Mvesha  wabaleka  nesizwe  sake  sonke. 
Mina  ngise  ngozini  lapa  ngoba  ama 
Putukezi  ati  ndim  umvusi  walemfazwe. 
Edolopini andisayi kuba besiti ndobanjwa 
ndakubonwa  kona.  Ungabi  sandibhalela 
kuba  andisena  kuzifumana,  nale  andazi 
ukuba ndotinina ukuyi postisha. Kubi apa, 
wonke  umntu  omnyama  uyabanjwa, 
ukubulawa  kwake  abotsbelelwe  amatye 
antywiliselwe  elwandle.  U  Mabazule 
eyake wayifunza e Shifini nakwa Pululana, 
wabulala  abantu  kakulu.  Nditeta  nje 
kuyanuka  kweli  lakwa  Tembe;  kute 
kwafika  eyakwa  Ngwanasi  izokuncepisa 
umlungu,  noko  ibuye  yagoduka 
ngokungavani  nomlungu,  kodwa  yo- 
nakalisa  kakulu,  babulala  yonke  into. 
Namhlanje  siyabaleka  kuba  kutiwa  u 
Ngwanasi  uyakwakisa  lapa  kwa  Tembe. 
Nonyaka  nje  singabemikonto  ;  asazi, 
sesibheko  okuzakwenziwa  ugo  Pezu-
Konke.

IMVULA ! IMVULA!

Umhlobo wetu oso Clarkebury uti, “ izolo (19 
November)  sibe  nemvula  entle  (sekuzinyanga 
ezisixenxe sagqibelayo ukuba nemvula eyanelelo 
ukuba  kulinywe);  enditembayo  ukuba  ngomso 
baya knpuma bonke nepuluwa zabo.”  Ose  Cala 
wenza elinqaku, “ Emva kokubalela okukulu kuya 
kukuvuyisa ukuti sibe nemvula emnandi ngo 19 
November  1894.”  Nakwezinye  indawo kuxelwa 
kwayona  ukusa  koma  Daimani  ne  Kapa  ne 
Johannesburg.

Abantu Ngabantu.
IMPATO E JAGERSFONTEIN.

DEAR MHLELI,—Namhla ndicela ituba kwange 
ndaba zase Jagersfontein. Mna andisafumani 12s. 
or  10s.  kona  ngendlela  yokuqelwa,  kodwa bona 
abantu  bakowetu,  ungafika  kupetwe  imipini 
yepeki, izabhokwe. Akuko mteteleli, uti umlungu 
embeta umntu abe esiti—akuko e Colony apa kuse 
Free  State.  Nditi  mabamxolele  u  Mr.  Hamnca, 
kutiwa  zintanga  zake  naye  woyika  kwalompato 
kuba abelungu bemtyumbile ukupendula inewadi 
eyabonakala  e  MVENI eti  kubolile  apo  e 
Jagersfontein. Ndipele. Ndim, MAGAGANE.
Palmietfontein, Herschel, November 8, 1894.

UMTANDAZO E NGQAMAKWE.
NCEDA MHLELI,—Ndifakele  lomtandazo 

kwelopepa  lomzi  ngale  miteto  esiti  sakukangela 
sibone  ukuba  akufuneki  nokuba  sike  sidukise 
ngenxa yobunzima bayo.  Ke  uyashukuma umzi; 
inani elikumtandazo otunyelweyo yi 332. Kwapela 
indawo  epepeni.  Umzi  mauvune,  alikatshoni 
ilanga.  Isimanga,  imantyi  zase  Transkei 
ngokuvulwa kwe ofisi xa kuzakutetwa amatyala i 
address zazo kuqale kucazwe lemiteto. Ziteta zisiti 
masiyivume  ;  singayeki  umtandazo.  Zitsho  zili 
besiqelena no Jabavu, kodwa ngale miteto asivani; 
ziti  tina  singamahashe  ka  Jabavu  awakwelayo, 
alibhekisa apo atandayo. Qinisani ke nto zakowetu 
akuko  kufa  kunjani.  Kunjalo  nje  asilinde  cebo 
kwezi mantyi zase Transkei. Ndim,

VUBUBI.

ISIXHOSA SE ZIBHALO.
NKOSI MHLELI,—Ndipe  indawo  ndipendule 

umhlobo  obuza  inteto  yesi  Xhosa  ukuba  eyona 
iyiyo yiyipina kuko eye siznkulwana esikumshayo, 
neyabadala ; abuye ati: Isi Xhosa osisiso sikwabo 
bakwaziyo na ukuteta Isingesi ? Ndiya mpendula: 
Akuko nto injalo ema Xhoseni apa, ingasayikuze 
ibeko.  Isi  Xhosa  saziwa  ngabantu  abadala; 
asisokuze silunge engeko amadodaamadala. Andi- 
tsho  ukuti  amadodana  akangebiko  nama  Ngesi, 
abalumkileyo nabazidonge badibane ke. Ukuze Isi 
Xhosa silunge kufuneka o Revs. C. Pamla, J. Mjiia, 
James  Lwana,  John  Sikwebu,  Boyce  Mama, 
namanye  amadoda  ayilentanga  anganyulwayo, 
Ulutsha lona luzikumbulela ukuba isi Xhosa lusazi 
ngapezu kwetu, kanti akunjalo. Ndinosizi ukuti esi 
si Xhosa basipikeleyo e Qonce asisiso; asinakuya 
ezityalikeni,  asivakali.  Abazalwana  bazikatazela 
nina  besenzela  uhlanganje  ukusnka  bapike; 
bayaziguqulelana iziqu zabo lento ilipike? Nxa into 
uyenzela  abantu  baza  bati  ayilungile,  yiyeke; 
nomsengi  ema  Xhoseni  ubesiti  ukuba  akakwazi 
ukupata  amasi  ezimvabeni  kutiwe  makayeke 
ukusenga  kuba  kaloku  akazisengeli.  Ndim, 
umhlobo,

B. N. C. 30 
October, 1891.

AMABHUNGA ASE TRANSKEI.

Amabhunga ezi Bonda ezi Qingata aza kulaula 
imicimbi e Trankei abhengezwe ngeveki epelilevo; 
kutiwa umsebenzi awuqale ngo 23 November aye 
oyakupata iminyaka emitatu. Emi ngoluhlobo
1. Egcuwa:

(a) Anyulwo zizi Bonda—
Veldtman, Gcurne, Menziwo no Abram 
Ntsimango,

(b) Anyulwe yimantyi—
Adonis Lavisa no George Mato.

2. Idutywa:
(a) Anyulwe zizi Bonda:

Sigidi,  Zenzile,  Enoch  Mamba,  no 
Matainbeka.

(b) Anyulwe yimantyi: Pamla, Gosani,
3. Ngqamakwe:
(a) Anyulwe zizi Bonda—

John  Mazamisa,  Mbulawa  Ndondo, 
Solomon Zazela, Lambata Mgidi.

(b) Anyulwe yimantyi— William Nzimela, 
Ntantiso Nofotyo.

4. Tsomo:
(a) Anyulwe zizi Bonda—

Njikelana,  Mtyenene,  Lumani  no 
Mpongwana.

(b) Anyulwe yimantyi— Ntintili no Mbaliso.
IMVO iwanqwenelela  intsebenzo  entlo 

lamadoda,  noko  ingena  temba  ukuba  aya  kuba 
nenqubo  kwingxakangxaka  yezinto  ezibekwe 
pambi  kwawo.  Into  esiyifunayo  ngabafana 
abanokutabata  indaba  ezintlanganisweni  zila  ma 
Bhunga zizo zingene kweli pepa ukuze umzi ube 
nokuyiva  into  etetwayo  ugawo.  Mabatumelo 
kwangoku  abanga  banganawo  amagunya  etn 
okutata indaba ezo.

AMANANI EZINTO.
NGEVEKI EPELILEYO.

AMAXABISO OMSITO WASE SOMERSET.— 
Ingqolowa, ngengxowa, 15s ne 16s 6d; Umgubo 
15s  ne  21s,  osefiweyo  22s  ne  25s  ngengxowa; 
Isemile, ngengxowa, 4s 4d; Umbona, ngengxowa, 
9s ne Ils 6d ; Irasi ngengxowa, 7s ne 7s 3d ; Itapile 
10s ne Ils ngengxowa; Ihabile 4s 9d nge l00 leponti; 
Ikafu, ngebhali, 2s 9d ne 3s 9d; Inkuni 5s ne 20s 
ngeflara; Ibhotolo Is 6d ne 2s ngeponti; Amaqanda 
9d no l1d ngedazini; Inkuku 1s ne 1s 3d inye.

IMALIKE YASE RINI.—Ngo  Mgqibelo, 
November  24:—Ihangu  yetyuwa  7d  nge  ponti, 
eyenkotno  6d  ngeponti;  Irasi  6s  ngengxowa  ; 
Ibhotolo  Is  4d  ne  2s  4d  ngoponti;  Isemile, 
ngengxowa,  4s  ne  5s;  Amadada  2s  7d  lilinye  ; 
Amaqanda 8Jd no Is 2d ngedazini; Ihabile, nge 100, 
2s 9d ne 3s 6d ; Inkuku Is ne 2s inye; Inkuni 12s ne 
30s ngeflara; Oranisi 3s3d emnye ; Irasi eluhlaza 9d 
ne  Is  6d  ngedazini;  Izikumba  zenkomo  lid 
ngeponti; Amazimba, ngengxowa, 10s 9d ne 13s ; 
Umbona, ngengxowa, 10s ne 11s 6d ; Umgubo 25s 
ngengxowa ;  Intshatshoba,  ngedazini,  9d ne Is ; 
Inartyisi, nge 100, 2s 6d ne 7s ; I-orenji, nge 100, 
6s; Amatswele 7s 61 nge 100 leponti; Amatswele Is 
3d ngebatwana ; Amatauga. ngedazini, Is 2d, 2s ; 
Itapile,  nge 100 leponti,  6s  ne 10s 6d ;  Inyama 
yehangu 5d ne 61 ngeponti,

—0—
IMALIKE YASE QONCE.—Ngo  Mgqibelo,  21 

NovemberInyama yenkomo Id, 6d, eyegusha 3 ½ d 
ne  5d  ngeponti;  Ihangu  yetyuwa  61  ngeponti; 
Ibhotolo 9d, 2s 5d ngeponti; Amaqanda 6d no 101 
ngedazini; Irasi eluhlaza 91 no Is 3d ngekulu le-
ponti  ;  Ihabile  3s  61 no 5s  3d ngekulu  leponti; 
Itapile 8s ne 15s 6d ngo 100 leponti; Umbona 5s 
ngekulu leponti; Amazimba 4s 2d ne 4s 6d ngekulu 
leponti; Inkuku Is ne Is 5d inye ; I-orenji 3s 2d no 8s 
3d  nge  100;  Ilamuni  Is  6d  ne  5s  7d  ngo  100; 
Inartyisi 5s lOd ne 6s 6d ngo 100; Amatanga 3s 
ngedazini; Amatswele 7s ngo 100 leponti; Inkuni 
5s ne 25s ngeflara. — Kwangolusuku kutengiswe: 
Imazi ezi- mbini zokuxhela nge £5 6s inye; lukabi 
zokutsala nge £4 10s ne £5 inye; Imazi ezimbini 
nge  £1  5s  inye;  Ihasho  elinye  ngo  £4  10s; 
Amahasho amabini nge £7 lilinye; Ekubeni pakati 
kweveki  kutengiswe  lempahla  yokuxhela 
ilandelayo:  Inkabi  ezintandatu  nge  £8  10s  inye, 
kwanezinye  ezimbini  ngo  £7  2s  inye,  nezinyo 
ezintandatu ngo £6 inye, inkabi enyo ngo £5 15s; 
Imazi ezintatu nge £4 14s inye.

AMAWELE AWODWA.—E  Cumngce  knxelwa 
ezomfazi  ontsundu  oboleke  amawele,  elinye 
limhlopo elinye limnyama, tsu.

KANGELAN’ APA !
ZIHLOBO ZAM

U FOLOKOCO, (PASCOE)
UBUKALI

NIKE NAZIBONANA INGUBO ZAKE EZINTSHA ?

EZAMANENE:
Ibhulukwe (Ezisikiweyo zona) Ezekodi Nezezitofu. (Zibhulukwe

ngenene asimfanekiselo).—Ibhatyi ne Ndulubhatyi zofani bonke.

Ingubo Zokutshata, kulapa bo apo zikona ! Zihleli zodwa.—Ningazi-
libali Ingeji Nemisesane Yokutshata—iyalala.

INGUBO ZOKUTSHATA ZAMANENEKAZI :

Sinqen’ ukuteta, Yizani nizokutyebis’ iliso.—ILOKWE zenziwa ngu Dresme-
ka wetu ovela e Ngilane.—Nike nazibonana kodwa ? yizani kuzibona .

Kwa FOLOKOCO unyana ka SILINDI (Hai). U Fo-
lokoco indodana mpela ekungeko nto yimbi ngapaya —
Lento igqiba yonke into ebitetwa!

U FOLOKOCO E QONCE nase CAL A.

ILITYE

                                     LOKUSILA,

E CALA,
DISTRICT XALANGA.

U TOM B. HAMBIDGE,
UNOVUYO ukwazisa umzi okokuba uya kuvula Ilitye
lake Lokusila eliqutywa ngomlilo ngomhla woku-
qala ku JULY, 1894, e CALA, nokuba ufumene bonke oma-
sbini abagqibeleleyo ukulung’ eku Ekusileni, Ekucokiseni, nase
ku Sefeni ozi Ngqolowa no Tiya, kwanokwenza Iflawa.

UFUNGELWE UBUHLE WONKE UMSEBENZI

Ngendawo ezifun’ ukuqondwa kubhalelwa ku

5 TOM R. HAMBIDGE,
Umsili no Mnini Mashini Wokubhula, CALA, TEMBULAND.

EZIKA KAYE I WORSDELL PILLS za elitembeke kakulu.”

EZIKA KAYE I WORSDELL PILLS
EZIKA KAYE       IWORSDELL PILLS
EZIKA KAYE I WOSSDELL PILLS

Zingumalane ku Mnquma, Ukugquma kwe Sisu, Intloko, Ukungahlali
Kokutya kakuhle esiswini, Izifo) ze Zintso nesi Bindi.

Zitengiswa ngaba Pitikezi-Michiza ne Zitora nge 1s-  1 ½ d ngebhokisana.

Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Kemist, Downing Street, e Qonce,

W. M. CUTHBERT and CO.,
BASE QONCE,

I Kresmesi Emnandi Kaloku!

Tengani  IZIHLANGU  NOMAQATENI  bezi 
HOLIDE ze KRESMESI kwa

W. M. CUTHBERT and CO.,
Ezamanenekazi Ishuzi Ezitungwayo Zofele ziqala kwi     4s

„ Izihlangu                                                        5s

Izihlangu ne Shuzi ze Kanvas emfusa

Ne blowu ziqala kwi                                                     4s 6d

IZIHLANGU ZEMITYA (Rope Shoes) IZIHLANGU ZEMITYA.

Izipesheli I Felskuni Ezimnyama Zamadoda kwa Nezimfusa nge 5s. 6d.

               YIYONA VENKILE EZIHLANGU ZOMELELEYO KULE DOLOPU

CUTHBERT &CO., MARKET SQUARE,
                                           King Williams Town.
frl99 

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

IBLAUZI EZIMABALABALA EZIZIHEMPE (zi-
nekala ezomeleleyo nezihlahla) 2/6.

GIBBEBD NO BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.
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Indawo Ngendawo.
[NGUM’BHALELI WETU]

E B H A I .
I  Tournamente  yebhola  ibuye  yaxwaleka 

nonyaka  nja  ngenxa  yengqakp.qa.  Sekulixesha 
lendawo yengqakaqa ikangelwe yi  Committee ye 
Tournament  kwaknnye  naba.  namagunya 
izipatamandla zi dolopu. Ekabeni kubonakele ukuba 
indawo  ezimenyiwe  yo  zezinengqakaqa,  kwaye 
kutandabuzeka  ukuba  iyakudamba  msinya, 
ngokukodwa  kulixesba  lobnshuehu  nje; 
abanamagunya izipatamandla ze dolopu zikankanye 
okanye  zicebise  ukuba  i  Tournament  iroxiswe 
nonyaka.  I  Tournament  Committee  ibibonile 
ubutyala  balento  yokutyudiea  ixelelwa,  yaza 
yagqiba ekubeni mayiroxiswe, hleze ibe yimbangi 
yokuzisa indyibilili yengqakaqa e Bhai. Hleze ibe 
yimbangi  yokulahle  kwa  kwabantu  abaninnzi 
bubom babo, bozo nobom babantu abayi Committee 
hubese sicengeni  sengozi.  Ngokuyitintela i  Tour-
nament  i  Committee  izisindise  etyaleni  elikulu 
nenkatezo.  Besekuvakele  ukuba  abantu 
bayakunqaba  neziadlu  zibo  kwane  ngubo  zabo 
ukuzikupela  abantu  abavola  kwindawo 
ezinengqakaqa.  Umntu  wokuqala  ontsundu 
owahliwa yingqakaqa apa e Bhai kwaye kueitiwa 
uvela e Rini. Bapantse bonkwe ngabantu ekutiwa 
bavela ngase Bini Sicinga tina ukuba i Committee 
yeczo ngobulumko ukuyitintela i Tournament yaba 
ngokwenjenjalo  izisindisa  etyaloni.  Ekubeni  i 
Tournament  Committee  ibiseliwuqeshile  umhlaba 
yenza i contract ebhaliweyo seliyakwenza i Local 
Tournament.  Indawo  ebezimenyiwe 
ziyakubhalelwa  ukuxelelwa  ukuba  i  Tournament, 
kananjalo  kuyakutunyelwa  isaziso  kwi  Mvo 
ukubika oko ngokubanzi.

Umcimbi  wokugxotwa  kwama  Xamba  ude 
waxoxwa  kwintlanganiso  ye  Town  Council 
ngomhla  wa 31 October.  Yaba ngumhla  omkulu 
nonzima  kunene  kumadoda  awaye  ewusingete 
umcimbi  lo.  Kute  emveni  kwe  ngxoxo  ende 
neshushu  ngamacala  omabmi,  kwenz'wa  ivoti. 
Abanye  abalandela  u  Mayor  bati  umzi 
mawufuduaelwe pakati ko Ntambomvu ne Dukula 
apo sokuko kade abantu abantsundu abangapezulu 
kwe waka. Abanye abalandela u Mr. Williams bati, 
umzi  mawufuduselwe  pandle  kwe  Bhai 
elwagcibeni.  Abati  umzi  mawusiwe  kwa 
Ntambomvu, izwe ledinga labantsundu e Bhai, babe 
li  9.  Abati  umzi  mawusiwe  elwagcibeni 
emalandalahla emanzini babe si 8; baba ke ngoko 
boyisiwe.  Ipumile  intlanganiso  kuvakele  ukuba 
umpandle  kwe  Bhai  umzi  omhlope  uyakwenza 
intlanganiso  nge  6  November  kwi  Mutual  Hall. 
Ufikile  wona  umhla  ongaliyo  yabako  okwenene 
intlanganiso  leyo,  siteta  asiqaba  samdaka 
amagxagxa. Intlanganiso leyo ikupe amadoda ali 12 
ukuba  ayokumela  intlanganiso  leyo  kwi  Town 
Council  nge  7  November  ukuya  kuxela  ukuba 
abar&fi  bapand  o  kwe  Bhai  bayasicaea  mpela 
isigqibo sa Council ukuba abantu abantsundu baye 
kumiswa ngentla kwabo, bapatiswa izigqibo ezitatu. 
Kundululwe  ngu  Mr.  J.  C.  Thomson  ezizigqibo 
zilandelayo:—Okokuba  lentlangamso ive  yalusizi 
ukuba  i  Town  Council  igqibe  ekubeni  abantu 
abantsundu  abase  Maxambeni  mabafuduselwe 
endulini entla kwe Ward No. 7; yaye iyicasa into 
leyo  ukuba  mayipunyezwe  ngenxa  yezi  zizatu 
zilandelayo, ezizezi: 1. Kungaba yingozi kwi mpilo 
yabemi base North End. Ingalitoba inani lomhlaba e 
North  End.  3.  Awusakuba  ugqityiwe  mpela 
lombuzo  we  Location  nakuba  uhamba  nendleko 
ezinkulu. Ez izigqibo zingentla zifundwe ngu Mr. 
D. M. Brown obe ngumlomo wabatunywa. U Mayor 
ubabulele  abatunywa  abo  nati,  izi.  gqibo  zabo 
zokangelwa.  Yaba  iyapela  into  ebitetwa,  barcxa 
abatunywa. Amanene apambili e Town Council ati 
wona,  abatunywa  bavutola  amazinyo  kuba  lento 
igqityiwe,  akuko  nto  yokutetwa  kuyo  ngoku, 
kulindeleke ukuba i Council ipumeze isigqibo sayo 
ibafuduse  abantu.  Abantu  baya  kunikwa  isaziso 
senyanga ezintandatu. Impi yangapandle kwo Bhai 
izimisele nnyo ukusicasa isigqibo se Council knde 
kube sekupeleni ekuyaknde kuyiwe kwi “Judges ” e 
Rini.  Asazi  ke  ngoku  balwa  bodwa,  tina  eilinde 
isaziso, Iide elidabi lokugxotwa kwetn lizokupela. 
U  Mr.  Williams  nxele  mhlope  kwintlanganiso 
yang.pandle  kwe  Bhai  ukuba  kwelicebo  nfuna 
ukuba  indleko  zokugxotwa  kwabo  besiwe 
ngapandle kwe Bhai ufuna zihlaulwe kwangabantu 
zingahlaulwa zi  Rate  Payers.  Uti  uyakuyinyusa i 
Quit-rent  eyi  £1  5/ayise  kwi  £1  10/  na  kwi  £2 
ngangomlinganiselo  wendleko.  Kuti  lento  ingati 
ingade  iye  kwi  £4  ngonyaka.  Ekubeni  lamadoda 
engabafuni abantu abantsundu ngentla, leminyaka 
ingakanana bahleli nesihlwelo sabantu abantsundu 
kwoli ngapandle kwe Bhai labo limxelo mde. Tina 
ngoku asisaboyikile abantu abanezisa ukuti abavani 
hai  bayavana  kanye,  ekude  kwakuhle  kanye 
kwelabo icala ukuba besi. siwa e Kanana. Abantu 
esiboyikelayo ngabantu abangena ziudlu, abadinwe 
kukuqeshe leminyaka abayakusukela pezalu bakona 
into  ivela.  Mgamara  kungabinjalo,  umzi  unga 
ungabambana uye ngapambili. Ukuba mhlaumbi ute 
lombuzo  wabuya  waroxwa,  mhlaumbi  saqetulwa 
isigqibo se Council okanye se Location Committee 
kunganzima,  kuba  xana  ngaba  abantu  bavumile 
ukuya  pandle  kwe  Bhai  bangaba  bapulukene 
nebango labo kwangalomzuzu bate bavuma ngawo. 
Bangati bevumile ukuya kwiedawo abangena banga 
kuyo kupela betembe izwi le Council eli litembisa 
oku  nokuya,  zaye  zonke  into  abazitembisayo 
zizizinto abazitembisa umzi ukusiwa kwawo kwa 
Ntambomvu  enanamhlanje  azikazaliswa. 
Linokutenjwana  izwi  labantu  abanjalo  ?  Hai, 
ingakwalelezolo.  Indlela  abangez  kusela  ngayo 
abantu abaneziza kukulinda u ina ete. Kukukangela 
ukuba i  Council  izalise amadinga oyo.  I  Council 
njengapambili  ingabuyola  kwakwiqioga  layo 
Uyizolo yakuba ilifumene izwi lomzi nkuba siyavu- 
ma  ukuya  ngapandle  kwe  Bhai  ngentando  yabo, 
benganyanzelwanga yi Council. Kuqala ngemvume 
ekululekileyo  yabentu  ingaba  i  Council  yoyisile; 
kuba ingaba isindisiwe ukuya e Palamente ukuya 
kufuna enye i Bill yokugxota ngoku ama Xamba, n 
Ntambomvu  ne  Dukula  aze  ngayo  lo  Bill 
bayokuyifuna, ukuselwe umzi mhlaumbi ngapezulu 
kwe  Act  1888,  ze  indleko  zibe  ninzi  xana  imi 
imitatu  endaweni  yomzi  oinnye  onebango, 
kananjalo  i  Council  ingaainda  kwindleko 
zokupumeza i Bill entsha, Umzi wakuba uvuuiile 
ungaliuda  u  ina  ete.  I  Council  yona  njenngoko 
sesitshilo.  ingabiyela  kumaqinga  amadala  kuba 
indicia yayo ngoku imhlopo, ngokuti icande kweso 
Hiza  sitsba  sebesivumilo  abantu.  Ze  yakuba 
jkugqibile  oko  inike  ilungelo  elihle  koyakuya 
kuqala  ngenteto  ka  Mr.  Williams.  Impi  engena 
zindlu  eyiyona  ininzi  kulomizi,  yayo  idiniwe 
kukuhlaula i rent ezinkulu ingaya ngezantya kulo- 
ndawo  basbiyeke  bete  bbozololo  abantu 
abanezindlu abalinde bona u ina ete. Ekubeni umzi 
omtsha uyakuba sisixeko esikulu, abantu bokuqala 
abayakulandela  ngabafundisi,  okanye  kungavela 
abafundisi abatsha babo bona abanezindlu belinde u 
ina  ete.  Ekupeleni  nakuba  ngoku  balandcle  ize 
ekugqibeleni abo babini nabatatu bayakulinda nabo 
ndindele, baze bona ngoku bakatywe ngesihlangu, 
kutiwe  kubo  nanivumilo  ngokwenu  nisazi  ukuba 
aninabango kula  ndawo.  Ronakale  ke yonke into 
netyalike zibe selubala, baye abantu bekude kuzo. 
Tina  siti  isigqibo  se  Council  sihle  ukusisa 
kwindawo esinebango kuyo njengoko sikuselweyo 
yi Act ye 1883

Kananjalo  asisayi  kuba  sezincebeni  ze  Council, 
iyakunyanzelwa  ngumteto  owafunwa  yiyo.  Siti 
umteto  unokusikusela  bhetele  kunezitembiso 
zenkohliso esekukudala sikohliswa ngazo. Abantu 
baligqibile elabo idabi lokuqala, ngoku balindele 
elesibini  lezaziso  eliyakulandelwa  zimbuyekezo 
zemizi yabo. Ngetyalike njengabantu nangomteto 
we 1883 asinazwi, abantu abanazwi, zi  Trustees 
esiyakuzikangela ngamehlo abuhlungu ukuba nazo 
zilwe njengati ukulwelwa ityalike. Ukuba zoyisiwe 
ziyakugxekwa kakulu.

Ingxoxo yokulobola ayikagqitywa kwi ngxoxo 
yentlanganiso yengcingane zamadodana, Ubusuku 
bokuqala  kwateta  abandululi  mbuzo  bebobabini. 
Ngeveki  ezayo kuyakuteta  amalungu  pezu kwa- 
inapepa.  Abandululi  ngxoxo  bona  baya  kuteta 
ngemini  yesitatu;  unjalo  ukuba  mkulu  kwawo 
lomcimbi e Bhai.

BEACONSFIELD.
Kautsho ! Kumagama amadoda asekaya apa, u 

Mr. Moses asimnt’ ukoyo, mna ndanditeta u Mr. 
Num  i  Gosa  Lomjikelo  wase  Wesile  apa—“ 
Umdengentonga” :

Ulomatand’ uhlanga,
 Ulomdengentonga, 
Kukukusel’ abafundisi, 
Ngokuba wagcina Umana ka Mbongwe no 
Mnyatsi, Umana ka Magaba noka Jabavu, 
Abat’ ukumbiza ngu Tandabantu,
Pambili nto ka Num !

Inina ! Kanti into ka Num le sisikolala sika Mr. 
Kobus Mpondo lowo wakowenu Mhleli. luto leyo 
yayipata  isikula  sangokuhlwa  oko  yayihlal’apa 
kwelembokotwe.  Hayi  iyabonakala  ingqondo  ka 
Num iyelele ku Mr. Mpondo.

Inina! Bati ngomhla we 12 November yayiyi 
Tsatsiyoni, ngokuba sasiyipunga sihleli ezitulweni 
zetu—kwaye  ngapaya  koko  kuko  nezipitshi 
nornculo we dyong span ! Ka'nete ruri. Isihlalo 
sasitiwe  wambu  ngu  Rev.  Jon.  Jas.  Jabavu 
(Tandabantu).  Intlanganiso  yakutazwa 
ngamazwana ngu Rev. Jas. Thompson, M.A., ote 
waposa  ishumi  lesheleni  wabaleka  wemka kuba 
wayebhexeshwa lixesha ngenxa yomsebenzi kuma 
Ngesi.  Le  Timiti  ibiyeyokugqiba  ityala  lendlu 
yabafundisi ebelisoloko lilengalenga pezu komzi 
njengelitye  lokusila,  Bati  ibiye  nye  yezinkulu 
ezaka  zako.  Umzi  ubuko  kakulu  nongamauye 
amaziko,  oma  Tshatshi  noma  Rabe.  Kwapuma 
amazwi amycli kwinto zo Duka, Festire, Songe- 
lwa, Du Toit. Kuma Wesile kutete iuto ka Num, 
Igosa  Lomjikelo,  nonto  ka  Msikinya,  Igosa  le 
Bandla,  no  Constable  Dlabane,  Lullezana 
yohlanga,  Ngase mculweni  i  Choir  ka Mr.  J.  S. 
Msikinya  yenze  into  zamehlo.  Icule  kanye seva 
sesihlininika. Lomfo ka xego Msikinya ngomnye 
wabafo benqubela, ebenyanisile u Tandabantu (J. J. 
J.) ukuti Ngusikutali, Into ka Binase yase Posiui 
ibisiqodoio eluhadini: yincolobela apa emostatshi 
ifana neka Sir Thomas Upington; ube nyanisile u 
Num—siyambuiela  u  Mr.  Binase  ngokudlala 
kwake okuncomekayo, Lomculo ubuyoliswe nayi 
Quartette ebimana icula nayo: o Rev. J. J, Jabavu 
no Mrs. Jabavu, no Messrs. I.  Budlwana Mbelle 
(Interpreter High Court), no Mr. Theo. J. Binase 
wase  P.  O.  Beaconsfield,  U  Mr.  Mbelle  ngati 
yindodana eyakuwutimba umzi ngokuba izitobile, 
ibekekile, inobubele, ayiseli. U Tixo wangamana 
angayitamsanqela.

Kautsho: Ndisamana ndicinga ukuba nhi ! au! 
azi  u  Lozi  akawatenganga (square)  na  amadoda 
apambili alapa kwelembokotwe lento ingxokozelo 
ingaqutywayo nge Glen Grey Act. Abafundisi ke 
bona, owase Malay Camp nowalapa, ndaka ndeva 
ngati  beta  bayayikankanya  baye  bemana  ukuti 
nabo  bakangele  ukuba  kuke  kushukume  umzi 
kuqala— imitika ike ilandele ngemva—well  think 
we ought to agitate, agitate, agitate for the laud of 
our ancestors.

E KOMANI.
I Magic Lantern ne Tea Meeting kwi tyalike 

yase Wesile ibingo 29 ultimo, ibe yencomekayo 
nakubeni  ulutsha  beluiiuga  ukuzipata 
ngokungandileki,  ute  Umgcinisihlalo 
walulumkela, walurolela induku emnyama lwaba 
luyazindila  njalo;  ndiyayincoma  imiboniso  leyo 
yenziwayo  kuba  ibingumhla  wokuqala  ukubona 
umntu wohlanga eyenza ndiko, no ti ibe yemnandi 
kunene.  Noko  nemali  balingile  ukuyikupa  too. 
Kube kuhle kanye. Pambili mfundisi wase Wesile!

Ziyadlala  kubi  i  cricket  club.  Kezadibana 
kwakona i Komani C.C. no Pioneer C.C., yayawa 
kutshwa kwakona i Komani C.C. Lamadodana e 
Pioneer C.C. ukuba aquba ngoluhlobo zezilumke i 
club.

Kusabanjwene ngobhelu lomsele, ikaba alivumi 
ukuba  uyekwo.  Nam Gobisongololo  wase  Bede 
andivumi, ngani, there is no danger in the cask. Hai 
betu ukutya kumnandi.

Omnye  umntu  bati  udutyulwe  ngumlindi 
wengqakaqa ontsundu wafa, siteta nje usentangeni 
umdubuli loivo.

Enye intokazi ikwele kuloliwe ngomhla we 5 
kwemiyo  nenye  indodana  kubhekwa  e  Rautini; 
yenye yentombi zokuzalwa ekay’ apa ke leyo,

Mna  Gobisongololo  andikacingi  ukumka  apa 
nakubeni ndigxotwa, kuba ndiminyaka ili 16 apa 
ndisitya  olubhelu  lomsele  namhla  bati 
mandiluyeko ndiye kutya i Cape Smoke, Mna nditi, 
ndiyacitwa namhla ku Komani wezibelo.

Imfazwe  yabafazi  isato  nqum  ngoku.  Noko 
Mhleli  wezabantsunau  Izimvo  kusekapukapu; 
wova  ngam  ukuba  kunzima,  ndim  owalapa 
oyinkulelane yaku Komani.

Bhala uti  apa tina libalele ilanga kute zekune 
imvula kwako imfazwe yabafazi e Lokeshoni yase 
Komani. Bebekusituba samakulu amatatu abafazi 
abebesilwa, bate bakuyeka kwana imvula enkulu 
wazala u Voizana.

Ikaba  elimka  nogayo  lisiruqule  ekayeni 
labantsundu.  Ngenyo imini  lihlute  i  “  kuku”—u 
Sipa—imbiza  zonke  ze  dinala,  lamvalela 
ebhokisini,  kude  kwafika  abantu  benqwelo 
yezonka abate bamsiza u Sipa.

Inqubela  yabantu  base  Komani  andigqibi 
kuyiqonda ngenxa yabantu bakona, ubhelu lomsele 
lona  likaya  lalo,  ukuze  uqonde  akuko  mini 
nabusuku. Azi ngubanina onga nqumamisa lento ?

Imitshato  ike  yako,  nto  ibe  mbi  kukunxila 
kwabantu kona. Noko manditi kuwe Mhleli wobe 
uve ngam ukuba kunzima.—NQAPELA NDIKULE, e 
Bede, ngase Niniva.

Omnye uti: —
Impi eti lixolilo ibe isiti engamatsha- ntliziyo ibe 

imana  izinqozisa,  namhla  umfo  wase  England 
uyidibe nge ntanga, apo kukubi kona iya kulinda 
ukufika  kwe  Jaji.  Tshotsho!  nazo  iziqamo  zika 
“Jongwa  lipela,  ubil’  ebanda,  ubhelu  lomsele, 
amabele ka Bhunga ie,”

Umbhaleli wako obhalo nge Komani inteto yake 
inendawana  ezifuna  ukubuyekezwa,  nakuba 
singazi  misele  kupendu’a  zonke  intsbunqane 
ezitetwa ngo Bhalel’  edolweni.  Xola  ke namhla 
Mhleli.

Nge Konsati yesikolo sase Tshatshi, hai simva 
tina eyincoma nokuba ebengajo nge kuncoma na
—uncomile ke, ngokwa

kwa Balak no Balami. Sitsho kuba esiti indlu itnele 
yagqoboka  umgangato  luqwaqwazo  nonqonqozo 
nongingizo, upau ke olo lokubonisa ukwaneliswa 
kwabapulapuli—nakuba  yena  unkabi 
ngenzondelelo  yake  yobu  Farasi  esiti 
kukungahlonelwa  kwe  tyalike.  Unkabi  kumhla 
abone  i  Entertainment  kusinina,  lento  angaziyo 
ukuba tina mahlwempu senzela ezityalikeni yonke 
imicimbi  yetu  ngokuswela  umanceda, 
Ngamanabaqokela  msinya  aba  bantwana 
azokubehle umfo ’mkulu akumbule ezi Landana. 
Hai kona, uyakuti akuva ukuvuma kwe ntombi ze 
Native Choral Association, njengokuba iyakunika i 
concert  nje  ngomhla  wa  28  ku  November  lo, 
fanukuba  uya  kubhaca.  Umfo  lo  unesingqala 
ngakuti,  yini  ukuba  ati  sizicingela  ukuba 
singapesheya kwe Jordan kanti sise nganeno, Uve 
sisitini  betu, unantonina lomntu betu ! Yonwaba 
bawo  sisakolwa  tina  nanganeno  komlambo  apa, 
siyeza, Ngoli le schism (sizim) akasihlebeli ukuba 
umshumayeli lowo ute ukuze agxeke eyako ityalike 
nje,  wabe  eyiseke  pina  intshumayelo;  kengoko 
asinako  ukuyingena  lonto,  Ngapandle  kokuba 
sivakalise  ukuti  noko  umntakwetu  le  utande  nje 
ukuba  aviwe  eteta  ngeli  lizwi  lisixaki 
ukupeledishwa  kwalo  ngokusekeleza  ukuba 
anconywe  ubufundi.  Mole  Sogwembe—Mawo  ! 
intwana zakwa Ngqika.

Pulapula, umfo wase zi Landana ! Yini, kaloku 
sesani  isimbonono  esi  singokupeliswa  kotywala 
bom  Xhosa?  Ndibe  ndingabi  kube  kutiwa 
kuweliwe? Umqomboti lo ulilelwa ngani ? Uyini ne 
nqubela?

Zixomene apa ngornqomboti  impi yenqubela 
yabeta  izandla  yati  siyavuma  ”  mhla  umfo  ka 
Crouch wangenisa umteto wokupeliswa kotywala e 
Councileni,  Ihlale  yahlala  eye  Nqwayela  yegqi 
nomtandazo (petition) oti sesife sifileyibrandi yase 
Dopolo, siyekeni sesizigqibelela ngobu beta kuba 
ukuba  nisusa  obetu  sakugqityelwa  yi  Dopolo. 
Nditeta  wazinqoloba  umfo  we  Nqwayela  zonke 
ezintwana  zintlokwana  zinchwatileyo,  watsho 
afuinano  umntu  aqabuke  sele  sayinile 
engazikisanga  ukucinga.  Akumbule  ukuba 
umpostile  lo  wakwa  Nqwayela  kupela  ujonge 
lendawo  yokuba  namhla  uyaposwa  lihobo  eli 
atengise ubuzibulo ngalo. Kwakona ke eye Nqu-
bela  yenza  owayo  umtandazo  wokupikisa  owe 
Nqwayela, oti siyawufuna umteto uqinisiwe bupele 
utywala  kuba  bugqibe  wona  lamadoda  enza 
umtandazo  wokuti  mabuyekwe  utywala 
bungenzelwa mteto. Sisajongile apo kopeliswana 
kona.

[Eyo  “Mboneli”  ibhalwo  omabini  amacala 
epepa,  ngoko  ayina  kwenziwa  nto,  njengoko  k 
wakwazisi we. —UMHLELI].

EGQUGESI.
Oh! Kambe siyalila noko ngati kukancikane nje 

ngenxa  yale  ngqakaqa.  Mbangeli  yokuba  silile 
kangaka  ngala  matamsanqa  angavumiyo  ukuza 
kufikelela  kuti  kuba  sisoyikwa.  Amatamsanqa 
selesuke  amane  ukupelela  e  Singqengqeni. 
Besesizixolisile noko, situnukwa namhla kukufika 
ko  mfo  ka  Makiwane  (Rev.  E.  Makiwane) 
nonkosikazi  yake,  abafike  beyela  apo  e 
Singqeugqeni,  bakolwa  yindaba  yokutyela  le 
kuhlala  kusitiwa  ayikoli.  Into  ete  yambi 
yinxamleko  yabantu  abebosuka  kwimixauka 
ngemi- xauka besiza kulentlanganiso ; kutiwa bate 
besaman’ukufika ngokufika bancedwa ngabebeko 
e  Singqengqeni  entlanganisweni,  abate  kubo  : 
Lowomntu enihleli  nijonge yena apa uyakupinda 
eze  nxa  ku  pole  Ingqakaqa,  Umsebenzi  lowo 
womfo  ka  Makiwane  ne  nkosikazi  uyancomeka 
kakulu kanye. Yaqala intlanganiso nge Cawa, 11 
November. U Mr. Makiwane uyiseke inteto yake 
ku  Yoshuwa  iii:  17,  watsho  ke  kwakanya 
kwaqondakala  ukuba  umzi  mawuwelele 
ngapesheya  kwe  Yordane.  Siva  ukuba  kwawola 
abantu  abamayelana  ne  120—  intsapo  nabantu 
abakulu.  Umzi ongabangako ngoma Lawu,  kuba 
ngenxa  yokulahleka  kwawo  awuzazi  nezinto 
ezinoncedo.

Nto  eyiyimbi  endingakwazisa  yona,  yindlala 
tina apa, Noko indawo zine ndlala ngati andizange 
ndiyibone  enje  ngale.  Umlungu  wevenkile  apa 
isisulu  esinje  akasoze  asilibale,  kuba  kuti  nge- 
ngxowa  enye  yombona  afumane  itokuzana 
lenkomo elalekel wayo,

Tina  apa  kuko  amakwenkwana  aselebuya 
entolongweni  ngokuba,  ati  kuba  asemancikane 
abetwa  ngentswazi  zekwepile.  Kwabanjwa 
amadoda emva kwalo makwonkwe ngokuba inkabi 
yenkomo, anikwa unyakake wona. Yindlala lonto.

Libalele tina apa kakulu lido lati ukususela ngo 
Mvulo  kuze  namhla  (16  Nov.),  hayi  kunzima. 
Kwake  kwatiwa  kutandazelwa  imvula  apa, 
kwahlanganwa  nge  Cawa  kwaba  kupela  njalo, 
imvula yona iya funeka.—UMFIKI.

UVIWO LO TITSHALA.—Inani labaya kungenela 
oluviwo  kulenyang’  izayo  nga  843.  Kutiwa 
abazange babe baninzi kangaka. Imbangi kukuba u 
Dr,  Muir  uti  abangena zalifikiti  ngababambileyo 
nje kodwa.

UCANDO LWASE GLEN GREY.—Inene 
eliyakupatiswa  ucando  lwalomhlaba  ngu  Mr. 
Murray  wase  Monti,  omnye  wabanyuli  baka 
Sagodini,  umsebenzi  uyakuqalwa  kulenyanga 
izakutwasa. Uya kuncediswa ngu Mr. S, Skead,

BAYAMKELANA-NJE ?—Inxenyo yamapepa ase 
Ngilane iti i Ruluneii yabetela u Mr. Rhodes ucingo 
lokuba maze anganduluki e Kapa ingekafiki. Oka 
Lozi  akayinanzauga  lonto,  wasuka  ngati 
umbangele  ukuba  abehle  atshwebeleze  kuba  i 
Ruluneli yafika sekubanda.

TMPINDEZELO.—Xa  bekukutshwa  amanzi 
amadala kwiqula elipakati kwe ofisi ze Standard
—ipepa  lase  Monti—kufunyenwe  into  eninzi 
yamagama okushicilela. Oweli pepa uti lelahleko 
yehla  malunga  nokugxotwa  kwabashicileli 
abamhlope ababetiye ukusebenza nemidaka.

OBEZIMISELE UKUTSHATA, —  Ngamhla  utile 
umfana we Bhulu wanduluka efameni kayise waya 
kutshata  e  Kolsberera  wafika  itshayile  bengeko 
abafundisi  bama  Bhulu  nowase  Wesile. 
Kubonakele  kusele  ukuya  e  Mantyini  nakowase 
Tshatshi.  Imantyi  imbize  i  £5  ayabiko,  waya 
kowase Tshatshi omtshatise ngesi Ngesi (rooi taal). 
Kutiwa abazi nezwi elinye lesi Ngesi. Fan’ ukuba 
bogcinana noko.

NGUMNTU ONJANI ?—U Rev. J. Hughes waba 
Pehleleli oso Ngilane ngoku, okaya lise Kimball, 
owaya kwelo ngokufuna imali zokuhambisa Ilizwi 
nokwaka kwi lizwe lomhlaba owapiwa ihlelo labo 
ngu  Mr.  Rhodes,  eletikutsha  nje  ute:  Ngapambi 
kokuba  ama  Ndebele  acitwe  ngale  mfazwe 
yokugqibela  bekungeko  ndlela  yokuhambisa 
umsebenzi.  Akuba  ekanyezwe  ngamandia  ute 
kupange  kwapuma  lonteto  ebengatsho,  okanye 
kukauleze usiba lokubhala, Ikwa ngulo Yuz owa- 
ka  wazamisa  ikhaba  lase  Posini  e  Kimbali 
nyakomnye epandela abamhlope.

UBUDENGE,—Inkulelane  yase  Klokberi  engu 
Mpondo iti: “Ama Hala esikolo nabomvu akafuni 
nokuv’  oku  ngevoti.  Avota  kade  wona  umntu 
wokuwatetelela —Inkosazana. Abavoti besisikolo 
uti fan’ ukuba bangabatandatu qa. Namhla u Faku 
waka waya ngayo bati abananto nayo. Ivoti yinto 
yokucitau Dalindyebo, Enye iuto abaya ba Tembd 
bapezulu abazelwe nto ngenxa yokuvot’ oku noku- 
qubela pambili. Umntu owafunda kakuhle ngu Mr. 
Lobi kuba akanguye umvoti. Lo Mpondo uti naye 
akasoze avote noko alapa e Qonce nje ngoku,

EMANTLOKO OMGQESHA.—Umlesi we Mvo
olapa wenza inqaka iokaba “ Indaba aziko
Ipeiile nalandawo wawusiti Mh’eli ‘ Ngahla-
mba azantsi ko Mara ’—inkumbi zitshayele.
—Ngo Maru sasincoma ukuba yena efumene
imibete yokuba ake ade alime, elixa libale-
layo kwezinye indawo.

“HAI UKUFANELEKA.”—Kwingxikala ye
Navestile yase Zeleni bekuko atna
Tshatshi nomfundisi wawo u Me. Kawa
ekutiwa wenzo isibhebha sonteto; ama
Dipende, ama Free Church nama Ruta—
amahlelo amene. Inkonzo nga iqukunjelwe
ngowalipi ihlelo bekuko um-T-----------nje ?

UKUHOTA —Um’bhaleli ongu “ Hananya ’
ati udiniwe kukulesa ngolobolo epepeni
kuba abantu bazibopalele kulo, lasegazini
layakupela ekuhambeni kwamaxa entungu-
lulo ehlambulukileyo, ngako oko kukudli
indawo qa kupela. Unga angake eve amava
amadoda njengokuba kulilwa ngokuqotsana
kwabatshatileyo nje ngalenkonzo ilahlwayo
ayibonayo yena, yokuhota.

INYAMELI YOMGWEBI.—Kuko umntu
ozimisele ukubhalela u Sagodini imihla
nezolo into ende yenewadi ebongoza
ukubaalungiswe agokuhlaulwa a £5,00C
ngokudlelw’ indlala ngu Rulumeni nge-
ndawo ezitile. U Sagodini akampenduli
nangona kubonakalayo ukuba elorwexu
ngeba lifun’ ukumqekeza intloko. Aka-
tsho nokuba akoyiki mntu. Lomfo aka-
qondi ukuba ungenisa imali ku Rulume-
ni ngezitampu ezi.

UMNT’ OMTSHA.—Kwelase Amerika, e
New York, ama Ngesi enze umutu om-
tsha obude buzinyawo ezi 6. Lomfo
uyahamba nje kakuhle. Intloko, ingalo
nemilenze zifeza indawo zazo, unokuha-
mba imaile ezi 12 ngeyure. Omdala
unxitywe ingubo ezimnyama nalomtika
we dinala neqina elimhlope. ugalele izi-
hlangu zentsimbi. Umsebenzi wake
kukuvuma ingoma nokuyilata pakati
komzi lowo. Bamenze wayilonto ngo-
ncedo lwe ilatrisiti waza ke waba ngum-
ntu opilileyo. Sekumatyeli ukuteta
nokuhleka qa.

INKOSIKAZI YAKWA ZULU NE KWINI.—
Seku isikatshana Inkosikazi unina ka
Dinuzulu abe ekonze ngembenge enhle
etungwe kwa Zulu ku Kwini wase
England. Siyezwa-ke ukuti wafike
wayamkela ngokubonga nangokujabula
okukulu leyo mbenge, eyayikanye noku-
nye futi okwenziwe ziuyanga zakwa
Zulu. Impela bayantokoza bonke lapa
bezwa lobo buhlobo obukona pakati
kwendhlu yakwa Zulu ne Kwini. Loku
sikuzuza ngomusa ka Magema Magwaza
osandu kwamkela kuba Ntwana be Nkosi
yakwa Zulu amapepa ase St. Helena.—
Inkanyiso,

INTOLONGO ENDAWENI YE BHOLA.—Ngo
10 November abadlali abantsundu base
Fentestat pezu kwe Gqili benjenjeya
ukuya kudlala ibhola e Pitoli benemincili
engatetekiyo. Umfo wakona into abati
ngu Mr. Wolhuter, imantyi, itumele
izwi xa balungisa ibati nentonga
zabo ukuba babanjwe boshumi kuba
bengenapasi enestampu sesheleni. Ema-
tyaleui yakubizwa lemali kufumaneke
iyindaliso kupela konkabi bequkiwe.
Bapiwe isituba seyure ukuba bafune le
Ils. ekuyakuti bengayifumanga bapeswe
entolongweni. Akudlalwanga ke,’ ama-
doda agqityelwe ejongwe ngu “ hard
labour.”
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Topics of the Day.
Deliberate.

After a three weeks’ excogitation of
Mr. Sauer’s speech the East London
Dispatch came out on the 21st instant
with a leader very appreciative of the
arguments of the Leader of the Op-
position, who will, no doubt, on his part
duly appreciate the recognition.

“ Imvo ” Abroad.
We have to acknowledge with thanks

the receipt of The Statesman, which is
“ an organ of the Colored People in
Colorado ” and the neighbouring States
of America. It is published at Denver,
and is a bright paper. We presume it
conies as an “ Exchange,” and are glad
to have it on our list.

Scab Prosecutions-
A fellow-countryman of ours, who

has taken the task of watching with a
very watchful eye Scab prosecutions in
this district, is of opinion that Scab is
prevalent only among Natives’ sheep,
since Europeans who appear before the
A.R.M. are as few as buttons in a batche-
lor’s shirt. He blames Scab Inspectors,
who threaten and frighten Natives in-
stead of helping them and show them
how to dip properly. To cap all this,
he is astonished and grieved at Mr,
Roselt’s exceptionally heavy sentences.

The Grahamstown Panic-
We sincerely regret that some of the

Grahamstown people should deem it
advisable to punish all Natives by re-
viving mediaeval measures against these
people for the crimes of two per-
sons who, induced by a depraved ap-
petite for drink, committed the blood-
curdling tragedy recently reported from
there. Violent measures against a com-
munity are just things to demoralise it,
and it is fair and generous treatment of
a people which promotes a good under-
standing. For the prevention of revolt-
ing deeds like those feared there is no
remedy but prohibition of liquor which
so brutalises the people as to render
such things possible. We are glad that
the Journal is holding out against the
measure and wish its advocacy success.

Dutch Conservatism
The conservatism of the Dutch colo-

nist is proverbial. Another instance of
it sticks out in connection with the
election at George, where Mr. Thomp-
son won by simply mentioning that Mr.
Hofmeyr had promised to support a
Mossel Bay line if he (Mr. Thompson)
was returned. The Capetown Dutch
correspondent of the Orange Free State
Express, no doubt of Dutch nationality,
does not appear to be impressed by the
morality of such tactics, and he may
possibly be representing a number of
his Afrikander compatriots who think
likewise. This gentleman announcing
the fact that Mr. Thompson has been
returned goes on to remark that “ this
is a win for the Government, but for the
Colony it is certainly no gain or honour

e

that such a person should have been
returned to fill the place of so univer-
sally known and respected a person as
the late member, simply on the pro-
mise of a railway.” This is the opinion
which has again and again been ex-
pressed in these columns.

Imprisoning Cricketers-
It does the Friend of the Free State

great credit to stand up and denounce
as “ mean ” the action of the Bethulie
authorities in running into gaol Venter-
stad Native cricketers for being without
official passes. The thing is on a par
with the Springfontein fiasco — some
time back; and makes the Free State
Government look blacker than it really
is as regards the treatment of subject
races.

Sir Thomas Scanlen and his Seat-
According to the Midland News, which

writes on the best authority (presumably
Sir Thomas Scanlen himself), that gen-
tleman is as far as ever from deciding
to relinquish his seat in Parliament for
the “Squarer’s” offer of a lucrative
post under the Chartered Company,
notwithstanding Mr. Rhodes’s boast at
the Jameson banquet about having
secured the member for Cradock. This
latest information seems to have the
true ring about it. If Sir Thomas Scan-
len intended to resign he is the last man
to have kept a constituency “ on toast ”
till February, when it was stated he
would resign; and the fact of his not
resigning forthwith confirms this last
piece of news about him. The ex-
Premier is now of such age that he
would think a number of times before
entering upon pioneering work such as
might very properly be taken up by his
son, who by-the-way has just returned
from Oxford, where he has attained
scholarly distinction ; and it would be a
very great satisfaction to all Colonists if
Sir Thomas Scanlen continued to grace
and advantage Parliament with his pre-
sence and ripe experience for the rest
of bis life.—[After the foregoing had
been written a later issue of the Midland,
News has brought the welcome news
from Sir Thomas Scanlen himself that
he will take his seat in Parliament next
year].

Opinion Worth Having-
While the opinions of many of the

Cape Colonial newspapers on Mr.
Sauer’s recent speech might have been
largely discounted beforehand, for the
simple reason that they are unable to
appreciate a constitutional Opposition
to an existing Government, deeming it,
if not exactly anarchism, at all events,
something next door to it,—it is refresh-
ing to find a Natal journal of the great
authority of the Natal Mercury pro-
nouncing an opinion on the deliverance
of the Opposition Leader quite in
harmony with what we of NATIVE
OPINION ventured on the same subject
a fortnight ago. For at the conclusion
of an exhaustive leader, reviewing the
statesmanlike address, the Natal Mer-
cury says :—“ Mr. Sauer, in fact, pricked
the Northern bubble very effectually,
and made it clear that the tempting
bait of a great trade between the Cape
Colony and the North, so alluringly
dangled before the farmers and others
by Mr. Rhodes and Dr. Jameson, was
an exceedingly doubtful morsel. From
beginning to end Mr. Sauer’s speech
was a masterly effort. Clear, lucid, and
incisive, every point was made to tell,
and the enthusiastic manner in which
the speech was received showed that
there is a deeply-rooted dissatisfaction
with the present Administration at all
events in Capetown, and that Mr.
Rhodes has not the same popularity as
he had a couple of years ago.”

The Jenner Commission-
In a curiously roundabout communi-

cation Mr. A. E. Murray, of East Lon-
don, takes us to task in the columns of
the Cape Argus about a question of fact,
which, to a disinterested observer is not
of very great importance after all. To
Mr. Murray, however, the question is
one of life and death, for over and above
the fact that he is a Surveyor, he is one
who, according to the Eastern Province
Herald, has been specially deputed to
undertake the Glen Grey survey. And
did not Mr. Merriman in his able speech
on the Glen Grey Bill say that the Act
would be a blessing and a boon to those
of Mr. Murray’s profession ? Read by
the light thus afforded the following
letter will be easily understood:—

GLEN GREY ACT.
TO THE EDITOR OF THE CAPE ARGUS.

SIR,—The following is from the Queens-
town Free Press of the 13th inst.“ The
Cape Argus gives special praise to Mr.
Jenner for having taken no time in par-
celling Glen Grey out into locations. But
anybody, says Imvo, who knows anything
about the matter knows that the locations
there, as in all Native centres, have their
natural boundaries which have been re-
cognised from time immemorial. There
really was no necessity of sending any-
dody to demarcate these.”

It appears to be the custom of certain
journalists to publish as facts matters of
which they are profoundly ignorant.
Unfortunately their readers are, as Carlyle
would say, “ mostly foo’s,” hence, untrue
statements given to the world as facts are
calculated to do a lot of mischief, especi-
aly among the more numerous readers
who never think for themselves, or try to
lift matters, but take as gospel truth
everything they see in print. Now these
lien Grey locations, whose so called
‘ natural boundaries, which have existed
rom time immemorial,” were forty-thr5e
n number, and had anything but natural
boundaries. Indeed, they had boundaries
which gave rise to frequent disputes be-
ween the Natives themselves.
Now, it has been Captain Jenner’s
special mission to give all the locations
lateral boundaries—that is, the tops of
ligh mountain ranges and well defined
ivers—and in this he has, as far as pos-
ible, admirably succeeded, the only ex-
options being in cases where the loca-
tions were bounded by farms to which
titles had already been granted, and in so
doing he has reduced the number of loca-
tions to eighteen. As I have travelled
brough all these locations with Captain
inner, I may be supposed to know
something about it, and lean safely say
that all this agitation against the Glen
Grey Act has come from without.

I am, etc.,
A. E. MURRAY.

last London.
It is necessary to add that, notwith- 
standing the foregoing,, we adhere to 
what we said : that Mr. Jenner’s first 
mission lo Glen Grey was sheer “ mark- 
3g lime,” as the locations in Glen Grey 
were laid out in blocks many years ago.
As for disputes about boundaries, Mr. 

Murray should know that these take
place frequently, even where surveyor
have been; and will continue to occur
after he and his lucky army of sur-
veyors have been over the location
As to the attempt to localise “ the agita-
tion,” it is merely a matter of opinion.

THE TRANSKEI NATIVES.

A S is generally known the Trans
kei Natives have been much
upset lately by the Government
proclamation of some of the provi-
sions of the Glen Grey Act; and
the whole territory is in a state of
seething discontent. The direct tax-
ation, amounting ahead to about 30s.
per annum, for which the people in
this area have been singled out by a
system of arbitrary selection to bear,
is considered too heavy to be en-
dured. Nor is it justifiable under
any code- of political economy. It
must not be forgotten, too, that,
over and above and beyond and
behind all this these Natives contri-
bute largely to the general burdens
of the country in the shape of heavy
indirect taxation through the cus-
toms and various licences; and
surely they are entitled to the com-
misseration of all right-thinking
people in this country, be they
white or be they black. There is,
moreover, the manner in which
these Draconian laws have been in-
troduced. However much Govern-
ment may have been determined, by
hook or by crook, to carry out their
Act in Fingoland, they were cer-
tainly very badly advised in rushing
the matter even against the genius
of the Native people who are pro-
verbially never satisfied unless they
have been given an opportunity to
talk matters over. The talking may
often not end in concurrence, yet
acquiescence, although reluctant,
is conceded to proposals that have
been publicly threshed and re-
threshed in the forum to which the
Natives have become need by prac-
tice dating from time immemorial.
Major ELLIOT, wise administrator
that he is, plainly recognised this
trait of Native character when, at
the great Ngqamakwe meeting with
the Fingoes he readily consented to
give the people time to return to
their homes to quietly and carefully
digest the proposals of the Govern-
ment. That gallant officer must
have felt very much rapped on the
knuckles when Sir GORDON SPRIGG,
with his usual impetuosity when
face to face with the weak and de-
fenceless, without waiting, published
the obnoxious proclamation, before
the people had even had the time to
have the consultation Major ELLIOT
had in the name of the Government
promised them. The effect of this
modus operandi has been to con-
found confusion in the people’s
minds; and has rendered it more
difficult in some places to secure the
co-operation of the Natives to carry
out what Government would have
regarded as “ a beneficent mea-
sure.” We understand that at
Tsomo, for this breach of faith
alone, the people have washed their
hands of the whole thing and de-
clined to nominate a Board ; while
in other places they are like a horse
that is being taken to water but
will not drink. If, however, the
outcome of all this worry and
trouble should be to bring about a
better understanding between the
governors and the governed on
these and kindred matters, the
whole thing will turn out to be a
blessing in disguise. For ourselves
we have often found measures in-
tended for the gentle oppression,
or as Mr. RHODES phrases it for
applying a “gentle stimulant,” the
best calculated to make people
think, throw off their ease and
stand up for their rights. Thus,
then, this Glen Grey controversy
is serving in Native circles a good
purpose, even if it be not in the
direction Mr. RHODES and his
aiders and abettors would have liked.

LORD RIPON AND THE SWAZIS.

AN English Radical ’’ has
written a timely and
most sensible letter to the Eastern
Province Herald on the way the
Swazi question has been treated by
the authorities, and very properly
protests “ against the vehement
abuse of Lord RIPON that has lately
disfigured that journal ” As if yet
more to corroborate what we last
wrote in these columns on this sub-
ject, the writer observes, with truth
and force, “ if Lord RIPON, of all
people, is disposed to set aside the
Swazi Convention and hand over the
Swazis to the Transvaal, there must
be very strong influences to bring
it about ” And so there are ; for,
as “ An English Radical ” points
out, as we also did the other day,
the whole of the local influences—
official and part press—have been
strongly exerted in favour of the
session. Well, then, may this
enlightened correspondent ask —
Where else should Lord RIPON
look for expressions of opinion ?”

 Further he would like to know
what has been done by those who
are against the proposed surrender
 to press their views on the Colonial
Office or on leaders of the Govern-
ment in this country. Of course
nothing; for they dare not move
for fear of offending the goddess
Afrikander. The fearlessness of
 Lord RIPON is then dilated upon,
 duly supported by the conduct of
his administration in India on what
 was known as the ILLBERT Bill;
 the contention being that if he had
been fortified with public opinion
 in this country there would have
been no difficulty on bis part in
redeeming the Queen’s pledges to
the Swazi people. That Swaziland
was not surrendered long ago, we
 are told by this authority, is due to
 the fact that the Liberal party, as a
whole, has a scrupulous regard for
treaties. Let us hope the party will
back this statement at the ensuing
session of the British Parliament,
 when we look forward to see a dis-
cussion raised on the Glen Grey

Act as affecting similar solemn obli-
gations of the Queen in regard to
, Natives’ lands in this country. The
.attitude of “ An English Radical ”
on this matter is typical of that of
the party in the mother country.
“ I agree with you,” says this Eng-
lish Liberal, “that to band over
Swaziland to the Boers would be a
crime as well as a blunder.” This
is quite enough for us if this view
is insisted upon with sufficient
earnestness and emphasis within the
four walls of the House of Commons.

THE COLDFIELDS AND LABOUR.

THE Native labour problem has
not yet been solved in Wit-
watersrand, judging from recent
articles in our Tranvaal contem-
poraries. From these papers it
would seem that Transvaalers hoped
to reap a plentiful crop of labourers
as the result of the MALABOK cam-
paign—a result which it was ex-
pected would have had the effect
of lowering the Native rate of
wages by fully 75 per cent. Such,
however, has not been the case;
for, both in regard to the supply
and the wage rate, matters remain
in status quo ante. But why, in
these circumstances, our European
friends should jump to the conclu-
sion that Natives are enemies of
South African industries, and act
towards them accordingly, wo con-
fess we fail to see. Natives are
not against that which tends to
advance prosperity in the land ;
and they have but to be approached
in the right way and asked, as
reasonable people, to come to the
assistance of the country, when wo
are sure the effect would be a ready
and satisfactory response. For this
way of proceeding, those who en-
gage in these affairs substitute a
harsh and forbidding course of ac-
tion, calculated to defeat the very
ends that are sought to be com-
passed. The Natives are never
approached as rational beings; and
those who venture so far as going
to Johannesburg, and to the other
centres of labour, are treated—well,
as things : being subjected to non-
sensical and vexatious regulations
which have the effect of rendering
life a perfect misery. Can it be
expected, then, that people, except
those who have been demoralised
by drink, would care to remain
longer than they can help in sur-
roundings so unenviable ? No. Let
it become known that those who
have charge of the mining industry
are desirous of identifying their
interests, as far as possible, with
those of the Native minor; that
they are determined to shield them
from bad laws such as the Boer
Government loves dearly to place
the Natives under. Let them not
begrudge the money that they pay
to their labourers as wages—money
circulated throughout the country
for its good—and resort to a cheese-
paring policy of paying hard work-
ing men £1 per month instead of
tho £3 now paid. The sure result
will be that, without much coaxing,
a perennial stream of Native lab-
ourers will flow to the fields; and
if it be made worth their while,
a large number will permanently
take up their residences there. The
reverse policy is sure to drive
people away, and render them cold
and unsympathetic towards what
they should be taught to regard as
the pride and glory of their native
land—the prosperity of the mining
industry. We see that the Star
advocates the policy of the heavy
differential taxation of the Natives
—already attempted by Mr. Rhodes
in the Transkei; but the effect may
not be to send them to Johannes-
burg or the Diamondfields. It
may drive them from the land to
towns where Natives receive fair
treatment, and there create a con-
gestion of labour. What then?
The last condition of the country
will be worst than the first.
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IZINTO NGEZINTO.

UMFULA WENJA.—Esisifo  ekubeni  saka 
sehla  inkomo  e  Natal  kwezinyanga  zidluleyo, 
ngoku kutiwa siwagqibile amabashe pesheya kwe 
Nciba, sipungule nawe posi kanobom.

NGE MFENE KWAKONA.—Ukutyiwa  kwe 
nkumbi  zimfene  kuhle,  kuyabuleleka,  kodwa 
ukuhamba zishiya itolofiya ezweni apa zakuhluta 
kuko  okubangela  ukuba  zibulawe  kwelipakati 
kuba  ziyayihlwayela  ngalo  ndlela  kanti  ke 
ayifuneki nayo.

INQUBO  NGOBUFUNDISI  BASE  WESTER.—  " 
Umboneli”  wenza  lamanqaku  :—Into 
endibangela ukuba ndenze lamanqaku yincazelo 
ebonakele kwi Mvo yomhla wa 26 ku September, 
1894.  Ingati  mna kwenziwa ukuba abantsundu 
bangandi.  Xa  nditshoyo  nditeta  abafundisi. 
Impato  yabo  andazi  ukuba  umzi  uyikangele 
ngelinjanina lento ungavakalisi  izwi lawo,  libe 
lona  Ilizwi  lipelelwa  ngamandla  kuba 
kukangelwene emehlweni noko ngati kute owaka 
nje.  Kodwa unjani  ke wona umsebenzi  ?  Ndi- 
cinga mna ukuti ufile kunento obuyiyo kumadoda 
okuqala  afikayo  evela  Pesheya.  Imidaka 
yakowetu  ayinanto  ingayena  ayona  ?  Kuko 
amadodana  amablanu  aqeqeshwayo  kwa 
Ndlovukazi  ngezo  bufundisi,  yindlala  yodwa 
kuwo,  akanamntu  owaqeqeshayo.  Enye  into 
elusizi abalimi, amasimi aqeshisa, ekubeni ayeko 
kwabokuqala  abafundisi.  Yindlala  ngamacala 
onke. Kuya kutiwanina bantu bakowetu ? Midaka 
vukani,  lixesha  eli  lokuba  kukangelwe  into 
engenziwayo ngalomsebenzi omkulu kangaka.

I  PITSO.—Ezembizo  yo  Sutu  ebidibene 
kulenyanga ifileyo zezi: Yavulwa ngo mtandazo 
ngu  Rev.  Henry  Dyke  (into  engazange  siyive 
ngapambili) zazipelele inkosi ngapandle ko Joel 
Molapo,  ikwangi.  Kwezipambili 
kukungahlonelwa  knka  Lerotholi  zinkosana 
nesipitipiti sokubulawa kuka Mahe, umpakati. U 
Ramabanta, Oliliso le Nkosazana, uziyale kunene 
inkosi ukuba zizipate kakuhle, watsbo wazixelela 
ngokuchitwa kwama Ndebele nokuhlutwa kobu 
kosi  kuma Mpondo.  Ityala  lokupitizelisa  umzi 
litiwe gidli pezu ko Masupa. Lambizo ite ayafana 
nezinye ngenxa yokuba kutete amadoda aliqela 
ukanti  inteto  iye  ilunge  nenkosi  namapakati 
amakulu  ;  ude  u  Masupa  wayiti  uti  lendawo. 
Kubeko  umpakati  ote  ubukoei  bnpelile  kuba 
inkosi  ziye  zingapenduli  pambi  ko  Liliso  le 
Nkosazana  ziqotele  ukuze  zikataze  zakuba 
semekaya. U Ramabanta (Mr. Lagden) uyaleze 
itshungu  elonakalisa  ixabiso  loboya;  ukutsha- 
tyalaliawa kwezilo ngapandle kwenyaroaka- zi, 
intlondi  embi  yokulima  indlela;  nerafu.  U 
Lerotboli  uvakele esiti:  Makungaliwa I  Uxolo! 
Irafu ! ! U Masupa uyalete abantu bake ukuba 
barafe  kusilele  abaka  Lerotholi.  Ipele  imbizo 
ngokumenyezwa kwe mvula—“ Pula ha ene I ” 
Bagoduke ugayo.

INKUTAZO MFUNDO E ZELENI —Bibulela 
umbbaleli  ngalamanqaku  :—Umhla  we  9  ka 
November  ngongasakubehle  ulibaleke  kwa- 
haninzi e Zeleni lika Mr. David Dwasha. Ibi iyi 
Anivestile yezikolo ezipantsi  kuka Rev. W. B. 
Rubusana—(Izeli,  Isidenge)  —  Umsebenzi 
wokuvavanya  usapo  utabate  imini  yonke 
uhanjiswa ngokuzolileyo ngu mninimzi u Rev. 
W. B. Rubusana, encediswa ngu Bev. P. Kawa 
wase  Kubusi.  Abantwana  bezizikolo  zozibini 
babonakalise ingqondo yokuzichana ezoncwadi 
bafunda zona. Engaba yinto elunge kwapela ate 
lomfundisi wamana ukuzidibanisa ngcluvavanyo 
ezi  zikolo  kufupi  nexesha  lokufika  ko  Mhloli 
Zikolo.  Umhlambi  ubuye  wadibana  kwakona 
ngokuhlwa ngexesba lesi 8 kwi Timiti ne Concert
—esipaule  izikolo  ezibini  ngapandle  kwezo 
sezikankanyiwe.  U Mr.  Rubu sana esihlalweni 
unike  ingxelo  yomsebenzi  obuhanjiswa  emini 
pakati  kwezikolo  zake  ezibini.  Ubonise 
ngobnciko  ukuba  lomse  benzi  wokudibanisa 
usapo  ngondlela  yokuvavanya  izifundo  ns?
olunge  kunene,  njonge  ekomelezeni  ititshala 
kwanabo  bafundiswayo.  Kanti  indlela  oluqube 
ngayo usapo namhlanje ibonise indawo ezimbini, 
zombi, ni ezindawo zingecala labazali—(1) Uku 
tyefeza  kwabazali  abatile  ekulntumeleni  usapo 
esikuleni; (2) Ukuti abantwana bakufika abazali 
bangabi  naliso  libukali  ekukangeleni  emva 
kwabo,  bebanyanzela  ngcmiteto  ebukali 
ekuzilungiseleleni  izifundo  zemini  elandelayo 
Umfundisi  ume  ngazo  zombini  inyawo 
kulomcimbi wokufundisa usapo. Waqukumbela 
ngokubulela  ubuko  noncedo  Iuka  Mr.  Kawa. 
Akuhlala pantsi ucele isikolo sase Zeleni ukuba 
sivume ingoma Sitsho ngengoma engamazwi esi 
Xhosa,  ebete  intlanganiso  yonke  yazala  usizi. 
Iqela  elibafazi  kuhle  kwabonakala  lipuma 
inyembezi. Umbhali walamanqaku unosizi kuba 
engenawo  onke  amatwi  alengoma,  kodwa 
ukumbula  amazwi  ati:—  Tixo,  sikelela 
abafundisi  abantsundu,  ngakumbi  lo  wetu—
simzuzile, simzuzile, siya kubonga enyangweni. 
Kubonakele  ukuba  limazwi  avuse  amanxeba 
amadala ekubeni ebefuna ukuwabopa. Umgcini-
Sihlalo usele umfundisi wase Kubusi ukuba atete, 
emile ubonise uvuyo analo ukudibana ne ramente 
ka  Mr.  Rubusana,  nokumncedisa  kumsebenzi 
omble  wokuvavanya  usapo  lwezikolo  zake. 
Ubonise  ubukulu  balo  ngoma  engabafundisi 
bakowabo emcukumise intliziyo kwanje ngabo. 
Akwaba  olosapo  beluyivuma  nangentliziyo. 
Umfundisi nqokele ngokuti iziqamo zabafundisi 
abamhlope  bakudala  abanjengo  Revs.  Birt, 
Govan,  Dr.  Stewart,  Greenstock,  Maggs,  Dr. 
Ross, nabanye, ngabo o Rubusana aba, no Philip, 
Maigas,  Mzimba,  Makiwane,  nabanye  ;  ibiyi 
mfanelo kakade ukuba indawo zabo zibe nonyana 
babo.  Ngati  imini  ikufupi,  ukuba  ayiselifikile, 
okokuba  imizi  entsundu  ipatwe  ngabafundisi 
abaotsundo.  (Kwadunywa).  Lovangeli  namhla 
ayishumayelayo  inoku.  ngavakali  kamnandi 
kwiqela  elitile  lama,  wabo  olusafuna  ibala 
elimhlope.  U  Tixo  ngesimbulela  ngenxa 
yabafundisi bokuqala abasebenze kangaka kumzi 
entsundu.  (Kwadunywa).  Kodwa  ke  amava 
abanawo ngeliqela labamhlope abatabate indawo 
zabokuqala  abonisa  ukuba—Izikolo  zaba- 
ntwana ziyancipa ngemfundo nangenani, nenkolo 
pakati  kwabadala  iya  isifa  ngokufa,  elixesha 
abafundisi  bonwabile  ezi  ofisini  nase  zitadini, 
bejikela kwimizi engapandle kanye kwiminyaka 
emibini  nemitatu  belinganisa  kanye  i  Bishop 
zaleminyaka.  Kwa  amava  abanawo  abonisa 
ukuba izikolo ezipantsi kwabafundisi abantsunda 
ziyanda ngenani nangemfundo, ubu Krestu buya 
hluma kuba bona behamta kwimizi  yabo iveki 
zonke  ;  belinganisa  abafundisi  abamhlope 
kwiramente  zabo  ezikwamhlope.  Ngubanina 
ougawaziyo umsebenzi wo Revs. Makiwane, e 
Rwarwa ; Mzimba, e Dikeni; Philip, e Gwaba ; 
Malgas, e Njwaxa ; Rubusana, e Monti; nabanye 
kwezinye indawo, singamlibele oka Mahonga e 
Qonce. Isikolo sase Ncemera namhla siyintonina 
ngapandle  kwe  gora  lika  Rubusana,  eko  pofu 
lowo wayetunwe liqela elitile lomzi.  U Mr. P. 
Kawa  ubonise  uvuyo  lwabaninzi  kwisizu- 
kulwana  esikulayo  esinganquli  Iona  bala  ; 
lamntu,  okanye  esikuteza  ngendlela  zonke 
abafundisi  abantsundu.  Uqukumbele  ngokuti 
kubantwana  bezikolo,  “  Otandaza  ka  (  kulu 
ngUyena ufunda kakulu.” (Kwadunywa). Emva 
kwale  nteto  kucelwe  'sikolo  sakwa  Zidenge 
ukuba sivume ingoma, kwalandela esase Kubusi 
(Lutheran  School),  1  kwagqibela  esase 
Cwengcwe. Kuqutywe 1 ngaiendlela ke ubusuku 
bonke—otetayo akwenze oko emva kokuvuma 
kwesikolo  esitile.  Umbhali  waLamanqaku 
utandazela ukuba oka Rubusana angati uzingise 
kunene ngelikondo aliqalileyo, u Tixo amsikelele 
kunje nabantu bake.

SIYINTONINA ESISIFO SIZA PEZU
KWETU ?

NJENGESELA ebusuku,  sisicotela  xa 
singakunjulelweyo.  Abantu  abaninzi  beva 
intlungu  mayelana  nesifuba,  nase  macaleni, 
ngamanye  amaxesha  nase  mqolo,  Beva 
kusitukutezi,  benobundongela;  umlomo 
unencasa  engemnandi,  ngokukodwa  kusasa. 
Uluchwe  lungqingqwa  emazinyweni. 
Bongatandi  nto;  kuko  ukungati  sitwele 
umtwalo  isisu;  ngamanye  amaxesha  into  eti 
yifa yifa enkabeni enganeliswayo nakukutya. 
Amehlo ati-gangqa, izandla nenyawo zibande, 
zibe  bnncangati;  mzuzwana  ungepi  kungene 
ukohlelo  kuqala  lomile,  kodwa  emva 
kwenyanga  ezingepi  lube  nezikohlela 
ezibambe  ukuba  luhlaza.  Lonke  elixesha 
obandezelekileyo  uziva  ediniwe,  buze 
ubutongo bungati  abuniki  kupumla,  exesheni 
usuka abe nokungabambi kakuhle izinto, abe 
nomsindo, umntu ongaxoliyo, ecinga kakubi. 
Kubeko  incilikiti  nesizunguzane  entloko  xa 
asuke  ngequbuliso.  Amatumbu  alike  aqine; 
luxwebe ulusu, lube shushu maxawambi; igazi 
lijiyo  lime:  indawo  ezimhlope  emehlweni 
zibambe  ukuba  mtubi;  amanzi  awenzayo 
umntu abe mancinane abe nebala elibalaseleyo, 
ati  akuba  nexesha  enziwe  abe  nento  ebona- 
kalayo emehlweni. Kubako ukunyuka kokudla 
angaba ebekutyile umntu, ngamanye amaxesha 
kuvakale  ngokungati  kumuncu,  ngamanye 
kube nencasa ebuswekile; lento ikolisa ngokuti 
ibambe  nokubeta  kwentliziyo,  angaboni 
kakuhle  umntu  ngenxa  yamacapaza  ati  abe 
pambi kwamehlo; kubeko ukudala nokutyafa 
okukulu.  Zibe  zonke  ezindawo  zinikana 
amaxesha.  Kucingelwa  ukuba  isiqingata 
sesitatu sabantu abakoyo sinaso esi sifo noko 
singebonakali  ngendlela  enye.  Kufunyenwe 
ukuba amagqira afike aposwa yindlela yesisifo. 
abanye  bafike  basisebenza  njengesifo 
sesibindi, abanye esezintso, njalo njalo; kodwa 
akuvelanga  siqamo  kulondlela  yokusilinga, 
kuba iyeza kufuneka lisebenze ngokulinganayo 
kuzo zonke ezondawo. kwanaso siswini, kuba 
kwisisu  esixubaheleyo  (kuba  siso  esi  sifo) 
zilike ezindawo zibe naso esisifo, zilungelwe 
ke  liyeza  eliya  kusebenza  kuzo  zonke 
ngaxeshanye. I Mother Seigei’s Syrup isebenza 
ngobugqi  koludidi  lwezifo,  ibehle  impumze 
umntu.

I  Mother  Seigel’s  Curative  Syrup  ite- 
ngiswa  ngabo  bonke  abatengisi  mayeza. 

IBAPILISE BONKE
I RHEUMATICURO!

NKOSI  ETANDEKILEYO,—Kwinyanga  ezi  9 
ezidlulileyo kwincwadi endaku-
bhalela yona ndangqina ukusebenza okulungileyo kwe 
RHEUMATICURO kwisifo sam. Ubudala bam yiminyaka 
e  60  bendibulawa  ngu  Mbefu  nakuku  Qaqamba 
kwamatambo  iminyaka  e  23,  ndafuna  uocedo 
kumagqira  azekayo,  ndalinga konke,  andapila  noko, 
ndagqiba  kwelokuba  andinakuncedwa  mntu,  ukuze 
ndide  ndilinge  i  RHEUMATICURO,  ngoku  nje  Ihlaba 
noku Qaqamba kwamatambo nokwentloko obebundite 
nzumbu nase busweni kupelile kanye, indaba sezizalise 
lonke ukuba “ u Ou Meester VAN ROY amper heel te 
maal gezond was van de wonder, lijke medieijn,” oku 
kuyinyaniso, wonke oke walilinga uliyaleza emzini.

U Mr. JACOB VAN ZYL, wase Vlakfontein (enquleni 
yase Steynsburg) upiliswe kwi Ngqaqambo-matambo 
namalungu  ebiseyi  buncanywa.  Ngokuteta  kukanina 
uti akazange abone isifo esi “ Koortszikte,” zngsbula 
bona,  njengeso  Idosi  yokuqala  ye  RHEUMATICURO 
yamenz’  umfana  lowo  ukuba  alale  kamnandi, 
abayekanga ukumseza, nangona umelwane nezihlobo 
zati kum a ikolwa ukuba uyakupila, seke wandivelela  
kabini  emva  koko, wangqina  intsebenzo  ye 
RHEUMATICURO ne PILLS.

Ixego u Mr.  VAN DER WALT, wase Reddersburg, 
wapiliswa yibhotile enye.

U Mr. A.  COETZEE, wase Brandvallei, oyi Mantyi 
yase Metele, wapila kamsinya. Unyana wam u John, no 
somfazi wako, u Mr. J. A. SMIT, wase Wonderboom, e 
Bhekesdorp  bapiliswa  nabo,  mandiyeke  ngoku,  —
Owako obulelayo u J. C. VAN ROOY.

Eka JONES

l-R H EUMATICURO
Lelona  Yeza  Likulu  lase  Mazantsi  e  Afrika  kwi 
Ngqaqambo  zamatambo,  Isinqe,  Namahleza,  Ihlaba, 
njalo njalo  lipilise intapane yezifo ebezizikulu ngapezu 
kwezi  sezikankanyiwe.  Inokufunyanwa  kubo  bonke 
Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile zalapa e 
Mazantsi-Afrika.

IKAYA 
'.’LABANTSUNDU

NE VENKILE

E QONCE.
SIYAWAZISA umzi wakowetu ukuba 
livuliwe

IƁHOTWE LAWO
Elinamasebo onke e Business.

Ivenkile kaloku inento yonke ngamanani alula, 
sinokutengela sitengisele abakude nabakufupi. 
IQIYA zetu ze silika zintle, zinkulu, kwanetyali 
zohlobo.  ICUBA letu  lama  Mpondo  nelama 
Xesibe  libalulekile  ngokulunga—silitumela 
nakwindawo ezikude.

IMPAHLA YEBHOLA ne Tennis ne Foot-
Ball, itshipu kakulu. Incwadi zonke sesi Xhosa, 
eko namaculo ase Wesile. [ngoma ezimnandi 
zifika i Kwata zonke. Kuko ne Sebe Lezihlangu 
elipetwe  ngu  Mr.  J.  P.  Matyolo,  ingcibi 
kakuhle.

PAUL XINIWE, 
General Agent, Market-Square.

IKAYA LASE MONTI SELIVULIWE.

KWABA NAMEHLO!
-u-

DR. T. H. SMITH,
(UG-RIRA WAMEHLO).

Q NYANGA bonke Ubuhlungu ne
Zifo Zamehlo. Selepilise inkita

ama Zulu nama Mpondo. Uyakuba
se QONCE, kwa LAMSDINI malunga no

12 DECEMDER.
MONTI nge

19 DECEMBER
wa LENNON ; ukuze abe kwa KOMANI,
wa MAGER NO MARCH, ngeveki yo-
uqala ku

JANUARY

QONDANI -Amakwenkwana ahambisa elipepa e Qonce 
akavunyelwe ukuba atengise ngalo. Abafuna ukulitenga 
banokulifumana kule Ofisi kupela nakwa U W. BLUHM 

W. SAVAGE & SONS

E CALA, 

BASOLOKO befikelwa yimpahla 
entsha, okwangoku ngabona banempahla 
egqibeleleyo kulo Mandla.

I PRINTI,
I SATINA, I 
KESHMIYA, I 
TYALI.

Ezona  zibhetele  nezitshi  pu  kanye  
ezinokutengwa ngumntu.

IQIYA ZESILIKA, IZIKAFU 
ZOBOYA, IZIHLANGU,

NOMAQA.TENI  (Shuz) 

NJALO,  NJALO.  

-----ZENTLOBO ZONKE BETU.-------

ISEBE LAM DODA.
IBULUKWE  ze  Kodi,  I- 

molskin, Izitofu, Izitafu, Ezimdaka 
Ezilushica (Whipcord).!

Iminqwazi nezi Catyana (Caps), 
nento eninzi yezihla ngu zempi yase 
Zikolweni.

IZINXIBO ZOKUTSHATA ZE-
NTLOBO ZONKE NAMAXA- 
BISO. 

KUKWAKO NENCHAWA, NEZI 
BHALALA ZELILIZWE, NJALO NJALO.

IMBOLA!  IMBOLA !
EYONA IBHETELE.

WM. SAVAGE & SONS
KWI

BALA LABA TEMBU,

E CALA.
Abameli-Micimbi

E. J. BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

U MTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso yengqesho neyente-

ngiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye
Gresham Life Assurance. Society. No
33, Maclean Street,
                           E-QONCE.

FRANK E ELLIS,
                           (SOLICITOR, ETC.)
UMTETELELI-EMATYALENI, i
Mbali-Minqopiso ye Mvumelwa
no, neye Mihlaba.
UNOMAZAKUZAKU WE NKUNDLA YE VICE

ADMIRALTY

E D U T Y W A .

Amatyala uwateta kuzo zonke
i Ofisi za Pesheya kwe Nciba.
Yi Arente yc Commercial Assurance

Company (Limited).

HERBERTW.BOLUS.

UMMELI NO MBHALI-MINQOPISO

EMTETWENI,

WHITTLESEA.

T. H PRESTON,

UMELI EMICIMBINI YAMATYALA

T S O M O .

TRANSKEI

-o-

MASSEY NO WYNNE

(ATTORNEYS, &C.)

ABATETELI EMATYALENI,

Ababhali Minqopiso ye Mvumelano
NEYE MIHLABA

E MONTI.

t3112

G. P. PERKS NO NYANA
                            E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

imisesane yoku “Ngeja,”

Imisesane Yokutshata,

Amacici Namehlo (Spec-

tacles).
KAN AN J ALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHI.
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA ^NGE ‘,'GUNYA.

INTSHUMAYELO.
NGU MULEKAZIU GENERAL
SIR WILLIAM GORDON CAMERON.
Itshawe  Elibekekileyo  lo  Didi  oluzuke  ku- 
nene lwo Bath, Umpati Omkulu opete Imikosi 
ye Nkoeazana kwi Koloni yase Cape of Good 
Hope,  Olaula  Umbuso  we  Koloni,  amazwe 
nezibhaxa  zayo,  no  Mtunywa  Omkulu  we 
Nkosazana, nialo njalo.

NJENGOKUBA kufanelekile okokuba
kwenziwe amalungiselelo okumisa

ama Bhunga okulaula imicimbi yendawo
ngendawo pakati kweziqingata ezitile kwi
Lizwe la pesheya kwe Nciba, nangenxa
yezinye izinto ezicukumisa abemi bezo zi.
qingata :

Ngako oko, ngoku, ngamandla endiwa-
nikiweyo, ngokwenjenje, ndiyashumayela,
ndiyahlokomisa, ndiyazisa okokuba, ukusu-
sela nasemva kwalomhla, imimiso yale
Ntshumayelo iya kuhanjiswa kwizi Qingata
zase Gcuwa, e Dutywa, e Ngqamakwe nase
Tsomo.

I BHUNGA LESI QINGATA.
2. Ukuze kupatwe imicimbi yendawo

rgendawo pakati kwezo zi Qingata zika-
nkanyiweyo i Bhunga, apa ke emva koku
ekotiwa li Bhunga le si Qingata, ngokwe-
njenje limiselwa iziqingata ngazinye ezika-
nkanyiweyo.

3. Ibhunga lesiqingata ngasinye liya
kuquka amalungu amatandatu, aya kumise-
lwa ngoluhlobo lulandelayo :—(I) Izibonda
kwisiqingata ngasinye, ngokuvumelana
nemiyolelo yo Mpatiswa, ziyakubalwa nga
magama zibe zine ezenani lazo eziya
kuyalezwa kwi Ruluneli ukuba zimiselwe e
Bhungeni le Siqingata. (2) I Ruluneli iya
kubalula ngamagama, imisele amalungu
amabini.

Xa kuyakuti izi Bonda zingapnmeleli
ukubalula ngamagama zibe zine ezenani
lazo, mhlaumbi i Ruluneli ibone ukuba
kunyulwe abantu ekuugelunge bese Bhu.
ngeni ingazibiza Izibonda ukuba zibalule
ngamagama, mntu wumbi ofanelekileyo,
mhlaumbi bantu bambi; endaweni yabo,
naxa ngaba zite azapumelela ukwenjenjalo,
angamisela lowomntu, mhlaumbi abobantu,
e Bhungeni angabacingela ukuba bafanele-
kile.

4. Lawo malungu e Bhunga, xa esatandn,
aya kubamba isihlalo kwixesha leminyaka
emitatu, kodwa ayakuba nokunynlwa
kanjalo kwangolohlobo. I Bhunga loku.
qala liya kubamba isihlalo ukususela
kusuku oluya kumiswa yi Ruluneli, nase.
mva koko i Bhunga liya kungena esihla.
Iweni ngosuku lokuqala Iuka October
iminyaka yesitatu yonke.

5. Kwinto yokuba nalipina ilungu le
Bhunga nangasipina isizatu liquzuke ekube-
ni si Bonda, mhlaumbi libekwe ityala
lesiposo esikulu esohlwaywa ngokufakw’
entolongweni, ngapandle kweroba lokuzi.
hlaulela, mhlaumbi lingabiko ekaya ixesha
lenyanga eziutatu zomnyaka, mhlaumbi
lingapumeleli ukubako kwi ntlanganiso
ezintatu ezilaudelelanayo ze Bhunga, mhla-
umbi lilahle isihlalo, mhlaumbi ngenxa
yokugnls; yokufa, mhlaumbi sizatu simbi
lingabi nako ukwenza inkonzo leyo,
ngezo izizatu zodwa, isihlalo selungu elinjalo
loti lipulukwe siso, yaye i Ruluneli iya
kumelwa kukubamisela limbi ilungu le
Bhunga elo elingagcina isihlalo ngeloxesha
lingapelanga ixesha ebeliyakuti elolungu
lisihlalo sivulekileyo lihlale ngalo e Bhu-
ngeni; elinokuti ke libe nokunyulwa eku-
miselweni kanjazo,

6. U Mantyi wesi Qingata, ngenxa yesi-
hlalo sake, uyakuba lelokongezelelwa ilungu
le Bhunga lesi Qingata, waye eyakuhlala
ngapambili njengo Mgcini Sihlalo kuzo
zonke intlanganiso zalo.

7. Intlanganiso ze Bhunga le si Qingata
ziya kumenywa yi Mantyi yesi Qingata,
nakuzo zonke intlanganiso amalungu ama-
ne e Bhunga knnye no Mantyi we si Qinga-
ta ayakwenza inani elifunekayo.

8. Intlanganiso yokuqala ye Bhunga lesi
Qingata yobanjwa ngalomini engati i Rnlu-
neli iyimise, nasemva koko ezimisiweyo
mhlaumbi ezimiselekileyo intlanganiso zelo
Bhunga ziya kubanjwa Zonke inyanga
ngantatu ngezontsuku ngenyanga zo
February, o May, o August no November
ngeminyaka yonke, ezingati amaxesha
ngamaxesba zimiswe yi Mantyi yesi Qingata,
oyakutumela isaziso soloseku neyure kwi
lungu ngalinye le Bhunga okukancinane
kona ishumi elinane intsuku pambi kwalo
ntlanganiso.

9 Umantyi wesi Qingata angati nanga.
linina ixesha anelisiwe yimfuneko yokwe-
njenjalo, nase kun’keni isaziso esichazwe
kwelinqaku landelelayo ibize intlanganiso
engxamisekileyo ye Bhunga, kwaye kulo
ntlanganiso ingulowo mcimbi kupela ongati
ubekwe pambi kwayo mhlaumbi utandwe
ngu Mgcini Sihlalo ongasingatwayo.

10. Kwintlanganiso ngazinye zelo Bhu-
nga likankanyiweyo, Umgcini Sihlalo uya
kuwazisa amalungu akoyo imicimbi eya
kuxoxwa. Emva kwengxoxo ngomcimbi
ngamnye, amalungu e Bhunga oti, ngoku.
vota, axele izimvo zawo pezu kwawo.
Umgcini sihlalo uyakutyapa ukugqiba kwe.
yona nqubo emayihanjiswe, eti, ukuba
kuyafuneka abhekise kwi Bhunga Lesiqi.
ngata elimiselwe kumnnqaku alandelayo,
acele igunya ukuqnba icebo mhlaumbi
ukutata manyatela wambi angati afuneke.

11. Umgcini-sihlalo uyakuti emva kwe
ntlanganiso nganye atumele incwadi ye
micimbi epunyelelisiweyo yenqubo nezigqibo
ekwafikwa kuzo, ku Mantyi we Siqingata
sase Gcuwa, uyaknsondeza pambi kwe
Bhunga Leziqingata zonke kwintlanganiso
yalo elandelayo, ezozinto ezingafun’ uku-
picotwa lelo Bhunga.

II.—I BHUNGA LE ZIQINGATA ZONKE.
12. Kwintlanganiso yokuqala, nasemva

koko kwintlanganiso ka November kwimi-
nyaka yonke, amalungu e Bhunga le Siqi.
ngata, le Ziqingata ngazwinye, ayakubalula
ngamagama abe mabini awenani lawo ukuba
amiaelwe yi Ruluneli ukumela ezo Ziqingata
kwi Bhunga le Ziqingata zonke kwinyanga
ezilishumi e’inambini ezivelayo.

13. Elo Bhunga, ekutiwa li “ Bhunga le
Ziqingata zonke za pesheya kwe Nciba,”
iyskuquka Imantyi Enkulu yase ba Tenjini
neia pesheya kwe Nciba, Umantyi we
Siqingata ease Gcuwa, sase Dutywa, sase
Ngqamakwe, nase Tsomo, nowezinye ezizi.
mbi i Ziqingata ezingati emva koku zibekwe
pantsi kokupatwa lelo Bhunga likankanyi-
weyo, abameli abavela kwi Ziqingata ezi.
xeliweyo pantsi kwemimiselo yenqaku le 12
lale Ntshumayelo, namalungu amane aya
kubalulwa amiswe yi Ruluneli. Kwinto
yokuba kubeko esihlalweni se Bhunga
pakati konyaka nangasipina isizatu kwe
zikankanyiwe kwinqaku le 5 lale Ntshuma-
yelo, esosihlalo sivulekileyo siyakuzaliswa
ngolohlobo lungalatwa ngu Ruluneli.

14. Ezimisiweyo mhlaumbi ezimisekileyo
intlanganiso ze Bhunga ziyakubako ugapa.

mbi kosuku lwe 15 luka January ngeminyaka 
yonke, kwi Ofisi yo Mantyi we Siqingata sase 
Gcuwa. yaye iyakonganyelwa yi Mantyi Enkulu 
yelozwe, mhlaumbi, ingeko yona, yi Mantyi ye 
Siqingata sase Gcuwa.
15. Intlanganiso  yokuqala  ngosuku  oluya 
kumiswa  yi  Ruluneli,  nentlanganiso  ezila- 
ndelayo  ngezontsuku  ezingati  zimiswe  yi 
Mantyi  ye  Siqingata  sase  Gcuwa,  eyiyo 
eyomema ezontlanganiso.
16. Imantyi  Enkulu  yapesheya  kwe  Nciba 
ingati  nangalipina  ixesha,  ekwanelisweni 
yimfuneko  yokwenjenjalo,  ibize  intlanganiso 
enkulu  ye  Bhunga  kuze  kusingatwe  lowo 
mcimbi ungati ubekwe pambi kwayo.
17. Imantyi ye Siqingata sase Gcuwa iyakuti 
kungengapantsi  kwentsuku  ezi  21  pambi 
nakwayipina  intlanganiso  ye  Bhunga  yenz’ 
okokuba amalungu e Bhunga aziswe ngosuku 
olumisiweyo  nangomcimbi  oyakusingatwa 
kulontlanganiso.
18. Kuzo  zonke  intlanganiso  umcimbi 
oyakuqwalaselwa  uyakucazwa  ngu  Mgcini. 
sihlalo.  Emva  kwengxoxo  abameli  bezo 
Ziqingata  zimbalwa  abakoyo  bayakuti, 
ngokuvota baxele izimvo zabo pezu kwalonto 
ibiqwalaselwe,  no  Mgcini  sihlalo  emya 
kokucebisana  nezinye  imantyi  ezikoyo  uya 
kulaula  inqubo  emakume  ngayo  ivoti,  anike 
imiyalelo efunekayo.

III.—I RAFU YOMSEBENZI:
19. Ngomteto  i  Ruluneli  inokumisa  irafu 
yeminyaka yonke eyakubhatalwa" inye wonke 
ontsundu,  indoda  mhlaumbi  umfazi  ongummi 
nokuba  ngoyedwa  mhlaumbi  onosapo 
mhlaumbi  ongena  lusapo,  nokuba 
ngowesiqwenga  esahlukileyo  somhlaba 
mhlaumbi nalipina inqugwala,  nakanjalo irafu 
eyakubhatalwa  yiyo  yonke  into  eyi.  ndoda 
entsandu  ehlala  kwisithili  esipantsi  kokulaula 
kwe  Bhunga  le  Ziqingata  zonke  ne  Ruluneli 
ingati  amaxesha  ngamaxesba  yenze  imigaqo 
exela ukungeniswa kwalo rafa kweso sithili.
20. Lorafu  ikankanyiweyo  ayisakuba  nga. 
pantsi  kwe  10/.  nangawupina  unyaka,  yaye 
iyakufuneka,  ibe  nokubhatalwa  kwi  Ofisi  zo 
Mantyi  bezo  Ziqingata  zimbalwa  ngosuku 
oluyakumiswa  yi  Ruluneli,  ingengapantsi 
kwentsuku ezimashumi matandatu ukusu. sela 
kusuku lokupuma kwesaziso esimisa irafu, ne 
Mantyi  yeso  neso  Isiqingata  iyakuti  pakati 
kwentsuku ezilishumi ekwamkeleni eso saziso, 
imise ifani leso saziso kwindawo ebonakalayo 
elucangweni mhlaumbi kufupi elucangweni lwe 
Gantolo, yaye iyakwenza ukuba izibonda zinike 
isaziso soko kwi Netevu ezihlala kwi lali zazo 
ngazinye ; xa kuyakuti irafu ingacingelwa ukuba 
ayiyamteto kupela ngesizatu sokuba ezomantyi 
zikankanyiweyo  mhlaumbi  ezozibonda  zika.-
nkanyiweyo zingaba azipumelelanga ukwenza 
ngokukaulelana nemimiso yelinqaku.
21. Kwinto  yokuba  nayipina  irafu  iyakuti 
ihlale ingabhatalwa kwisituba senyanga ezintatu 
ukususela  kosuku  efuneka  ngalo  imimiso 
yenqaku  la  35  lale  Ntshumayelo  yocingelwa 
ukuba ibhekisa koko.
22. Ingeniso  yerafu  iyakutunyelwa  zezo 
Mantyi kwi Mantyi yesi Siqingata sase Gcuwa, 
eyakuti elonani lamkelweye ilibeke iligcinele i 
Bhunga  le  Ziqingata  zonke  kwi  Banki  engati 
itandwe ngu Rulumente, ne Mantyi ye Siqingata 
sase Gcuwa, mhlaumbi lowo mntu wumbi ingati 
i  Ruluneli  immisele,  uyakurola  apo  imali 
ezifunekayo ngenxa yemisebenzi egunyaziswe 
kakuhle, mhlaimbi inkonzo pantsi kwalomigaqo 
engati  ama.  xesha  ngamaxesha  yenziwe  yi 
Ruluneli.
23. Yonke  imali  eyenziwe  mhlaumbi 
yamkelwa  li  Bhunga  lezi  Ziqingata  zonke 
kwirafu  ekutetwe  ngayo  kwinqaku  le  19  lale 
Ntshumayelo, nazo zonke ezinye imali ezenziwe 
zamkelwa nakuwupina umtombo zamanqanam 
e  Bhunga,  ingezizo  ezibekwe  bucala 
zamanqanam  angawambi  kunalawo  anekwe 
kwolinqaku ekutandeni  napantsi  kwalemigaqo 
engati  amaxesha  ngamaxesha  yenziwe  yi 
Ruluneli, ingalungiselelwa.
(1) Indleko zokubuta ezorafu pantsi  kwale 
Ntshumayelo.
(2) Imivuzo  yabapatiswa  micimbi  ngoku. 
fanele  umteto—ze  Bhunga  le  Siqingata  nele 
Ziqingata  zonke  nembhatalo  zokubhatala 
abakangeli bencwadi zemali.
(3) Imbhatalo  ezigunyazisiweyo  zokubha. 
tala  amalungu ama Bhunga e  Siqingata nawe 
Ziqingata zonke.
(4) Nalimbi  ityala  mhlaumbi  indleko 
ezingati ngokufanele umteto zenziwe ngalo ma 
Bhunga,  nanjengoko  lingati  i  Bhunga  le 
Ziqingata  zonke  ngokuzimisela,  kutandiwe  yi 
Ruluneli, ilaule.
(5) Ukwenziwa,  ukugcinwa,  ukulondolo- 
zwa  ukuhlaziywa  nokulongiswa  kwendlela 
nam’aqula a Komkulu kwezondlela.
(6) Ukwenziwa nekugcinwa kwe buloro.
(7) Ukuncedisa  kwincito  zokwenza  mhla. 
umbi  ukulungisa  nayipina  indlela  mhlaumbi 
ibuloro ekucetyiswa ukuba yenziwe mhlaumbi 
nakusipina  isiqingata  esinxulumene  nesinye 
ebiyakuti ibe luncedo olukula kubemi bezo zi 
Qingata  pantsi  kokupata  kwe  Bhunga  lezi 
Qingata zonke njengokuba kunganqwenelekayo 
okokuba sinikele into kulomsebenzi.
(8) UkunyanzeU ngenqubo yomteto ilungelo 
lomntu wonke kuzo sonke indlela  zakomkulu 
eliyakuti  i  Bhunga  lifumane  ziko  neliyakuti 
lifumane  okokuba  bezinqa.  ndwe  mhlaumbi 
nangayipina  indlela  zaxatywa  nanguwupina 
mhlaumbi  nangaba.  pina  abantu  noba 
sekutenina.
(9) Ukukutaza  ukutyalwa  kwemiti  no. 
kugeinwa kwayo ngokuvumelana no Mteto No 
4, 1876
(10) Ukuhlaula  indleko  zencito  emayela 
nokuncotulwa mhlaumbi ukutshatyalaliswa ko 
Mqolodiba  mhlaumbi  “  ukuhlanana  lokula,” 
mhlaumbi umtana okatazayo owonakalisayo.
(11) Ukumisa  nokuxasa  izikolo  zokuse- 
benza  nezokulima  pakati  kwesi  Qingata, 
nokuvula  ngakumbi  izinto  zemfundo 
ezifunekayo eluntwini.
(12) Ukupeliswa kwe Bhula.
(13) Ukumiswa nokugcinwa kwe Tola.
(14) Ukumiswa nokugcinwa kwezi Kiti.
(15) Ukufunyaniswa komhlaba noba ngenxa 
yalipina  inqanam  kula  angentla  mhlaumbi 
manqanatu wambi angeti atandwe yi Ruluneli.
(16) Ukuhlangabeza  incite  eyenziwe, 
ifuneka yenziwe, pantsi kwe Nqaku le 31 lale 
Ntshumayelo.
(17) Ukwenziwa  nokugcinwa  kwe  mijelo, 
imisele  yamanzi,  indawo  ezihamba  amanzi, 
abageini  bamanzi,  namajelo  amanzi  ahamba 
ngapantsi,  nayipina  eminye  imisebenzi  engati 
ifuneke  kwinqanam  lokufumana  amanzi 
amaninzi angenayo.
(18) Ukuketwa  nokunyangwa  kwabantu 
ababandezelwe siso nasipina isifo esinengozi —
esinwenwezelayo—isifo  esisulelayo  nongenxa 
yokunqandwa nokubhujiswa kweso sifo.
(19) Ukuuqandwa, ukusunduzwa, mhlaumbi 
ukubotozwa kwayo nayipina into eyinkatazo—
exakanisayo;
(20) Ukuhlangabeza  incito  engati  anga 
ngayipina indlela ibe ikangelelwe ngomteto.
(21) Ngokubanzi,  onke amanqanam engati 
imali  ioitelwe  yona  ngokufanele  umteto  lelo 
Bhunga  ekungatanga  kubeko  imimiso  yimbi 
ebalulekileyo ibe yenziwe ngale Ntshumayelo: 
Xa  kuyakuti  kungabiko  nto  kwisiqendu 
esincinano  se  (8)  soli  nqaku  ekuso 
iyakunyuselwa  ngokokuba  kufuneka  elo 
Bhunga Iide labheka kwinqubo yemiteto ngenxa 
yenqanam  elingapakati  apo  mhlaumbi 
ukunqanda  nawupina  umntu  ekubhekeui 
kwezonqubo  ebengati  kungs.  ngenxa 
yesisiqendu ibe imfanele.

Published by the Proprietor, J. TENGO.
JABAVU, at  Smith  Street, 
Kingwilliamstown.

Amayeza ka Cook Abantsundu,
UMZI ontsundu ucelelwa ukuba 
ukangelise lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.

Elika
COOK Iyeza Lukokohlela

(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka
COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d. ibotile

Elika
COOK Iyeza Lepalo.

1/6 ibotile.

Ezika
COOK Ipils.

1/ ngebokisana.
Eka

COOK Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d. ngebotile.

Oka
COOK Umgutyana Wamehlo,

6d. ngesiqunyana

Oka

COOK Umciza we Cesine. 8/6,

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama 

lake.

Owatengisayo e Mount Frere, kwa Baca, J. J. 
YATES, " Umatendela.”

J. LAMONT,
NKATULA ! NKATULA !

QUEENSTOWN,
U KUPELA kwevenkile e Komani apo 

amafama anokuzifumana zonke izinto
azifunayo.

U

J.L
Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo 
ze  Tyali,  Blankete,  Izibhalala,  Ingubo 
Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye  yonke  into  enokulangazelelwa 
ngumzi  ontsundu,  ngamaxabiso  angazanga 
aviwe ngapambili e Queenstown.

Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo 
elifezekileyo ikuba 75 Eagle  litengiswa nge 
30/;  Imixokelelwana  yokutsala,  yenkabi  10, 
10/.  Iswekile  elungileyo  emtubi  30/  nge 
l00lbs ; Ikofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona unemfumba yengubo ezingono- 

xesha, zonke ngamaxabiso abaluleko ngobu. 
pantsi.  Lilo  eli  ixesha  labahlobo  betu 
bangapandle ukuba batenge.

—o—
IMVELISO.

Awona  manani  apezulu  anokufunyanwa 
ngo  Boya,  Izikumba,  Imfele,  ukudla,  njalo-
njalo, njalo njalo.

J. LAMONT,
Kwi  Boloro  yakwa  Komani, 

(QUEENSTOWN .

J NEWING
(Kwa Nyuwin) e QONCE.

KULAPO ninokufumana eyona MPA-
HLA igqibeleleyo ukulung’ oku nge
mali yenu KUZO ZONKE IZINTO.

AKUTENGISWA NGANKUNKUMA.

Yizani kuzibonela
IZITYA ZETU IPLEYITI, IKOMI-

TYI NE SOSA, NJALO-NJALO,
ZITSHIP U.

IDYOKWE ziqala kwi 16 inye
I-DIP KA KUPA (Cooper) yi 1/5

ngesiqushulu (Lixabiso layo
lakwa Rulumente).

UBOYA, UKUTYA NEMFE-
LE zirolelwa amanani abetele.

J NEWING, Kingwilliamstown

“UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING ”
‘‘ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”

Lomgubo, unconywa kangaka, awulinganiswa
nanto kanye ekutshabalaliseni i NCUKUTU,
1NTWAKUMBA, AMANUNDU, OQONGQO-
TWANE, nazo zonke izilwanyana (elixa unge-
na ngozi kuzo zonke izidalwa ezipilileyo).
Yonke impahla yoboya kwanemfele ezitambi-
leyo ezinoboya (furs) mazigalelwe lomgubo
pambi kokuba zibekwe. Oya ngaselwandle
makangawushiyi. Ukunqanda ukudaniswa
zamelam ukuba nalo "Mgubo ka Keating.”
Akuko wumbi umgubo unomsebenzi ngapandle
kwawo.
                      INCUKUTU,
                         INTWAKUMBA,
UBULALA  - AMANUNDU,
                        OQONGQOTWANE,
                         INGCOGCONI.
Awugqitwa nto ekutshabalaliseni INTWAKU-
MBA, INCUKUTU, AMAPELA, OQONGQO-
TWANE, AMANUNDU kwi MFELE EZITA-
MBILEYO EZINOBOYA, nakwezinye intlobo
zezilwanyana. Abadlali baya kuwufumana
unexabiso ekubulaleni intwakumba ezinjeni,
kwanamanenekazi kwizinja zawo azitanda
kunene.

ULUNTU LUYAVUSWA ukuba lukangele
ukuba iziqhuma zowona inguwo lo mgubo zibe
zezi nesincamatiselo sika THOMAS KEATING.
Ezingenaso zezenkohliso. Utengiswa nge
Nkonxa nange Bhotile kupela.

“ Amaqakamba ka Keating Epalo.”
“ Amaqakamba ka Keating Epalo.”
“ Amaqakamba ka Keating Epalo.”
“ Amaqakamba ka Keating Epalo.”
“ Amaqakamba ka Keating Epalo.”

UMFUNO ONESWEKILE ngembonakalo no-
kuvakala kwawo emlonyeni; unika indlela eyamke-
leka kakulu yokusebenzisa ukupela kweyeza
eliqinisekileyo LAMAPALO ASEMATUNJINI.
Liyeza elilunge kwapela laye lingerara, lenzelwe
abantwana ngokukodwa. Litengiswa nge Nkonxa
ne Bhotile kuzo zonke Izindlu Zamayeza.
Umlungiseleli: THOMAS KEATING, e London.

EKA-POWELL

INCINDI YE ANISEED
IN0KULUPILISA UKHLOKOHLO LWAKO 
ILIZWE  LIPELA  LILIYEZA  ELIQONDWAYO 
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo oku-
banzi kulo lonke ilizwc kwalata ubuxabiso balo.

20,000 ABENZI-MAYEZA ABALITE-
NGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI NASE MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye
Aniseed iyinkunqele ye YEZA LOKUKOHLELA
elidala. Ukutengiswa kwalo okubanzi kulo lonke
elokukanya kuhlokomisa ukulunga kwalo.
LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.
 UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LI-
KUNCEDA KAMSINYANE.

QWALASELANI UMFANEKISO ONGENTLA
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo

sakwa Rulumeni.
Ningayamkeli imilinganiso. Labako 1824.
ABASEZIFAMENI  XA BAZE KUTENGA BA-
 NGALIHBALI ELIYEZA LIDALA LOKO-
HLELO.

EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

UTENGISWA NGABENZI-MAYEZA NE

VENKILE, KWELASE OSTRELIYA, ne

NYUZILANI no KOLONI ZASE KAPA.
Ibhotile 1s. 1 ½ d. ne 2s. 6d.

The GREAT AFRICAN

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE
FOR FEVERS AND COMPLAINTS

of the 

HOME,
Vide Pamphlet.

GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions, Bores,

Syphilitic and Scrofulous
DISEAS E S 

BLOOD
Unrivalled Tonic for
FEMALES. my
Specific for Kidney and
Urinary Disorders.

PURIFIER.

For
COLIC, 

DIARRHGJA,
DYSENTERY

GREAT AFRICAN
FRUIT PILLS,

For Liver, Stomach and Bowel. 
The Cura for

Piles end Constipation.
Are bind and Effective.

GREAT AFRICAN

HERBAL OINTMENT.

DIeases, Piles,
Rheumatism, Sprains,
in Joints and Muscles,

Inflammatory Swellings.

MEDICAL

KINGG WILLIAM’S TOWN.

KWABAKUFUPI
------------NABAKUDE

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA
NE ZONKA,
NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg,
UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE  ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.


